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Mirovna pogajanja se bodo 
najbrže v kratkem začela. 
NEMČIJA JE PRIPRAVLJENA ZAČETI S POGAJA 
NJI. — PRIZADEVANJE PAPEŽA BENEDIKTA. — 
OBRNIL SE JE NA AMERIŠKO IN NA NIZOZEM 
8K0 VLADO. 
NEMČIJO ZASTOPAL KNEZ BTJELOW. — IZJAVA 
AMERIŠKEGA DIPLOMATA. — NEMCI NE BODO 
VELIKO POPUSTILI. — CENTRALNA ORGANIZA 

CIJA ZA TRAJEN MIR. 

Izpred Verduna. 
Boji za višino štv. 304. — Angleži 
osvojili ved zakopov. — Belgijci 

'poročajo o velikih artiler. bojih. 

London, Anglija. 1<». maja. — 
Višina štv. :>0t jo bila danes sre-
dišče bojev. 

Franeosko porodilo se ;rlasi, da 
so Nemci uprizorili več močnih 
napadov na štv. 304. toda so se pa 

PRI MIROVNIH POGAJANJIH BO J morali vodno umakniti z velikimi 
izjrubami. 

Nemško poročilo pravi, da so 
Francozi napadli njih postojanke 
in da so jih pognali nazaj z veliki-
mi izgubami. 

Angleško čete blizu kraja Vira.v 
so v hudem boju osvojili 250 jar-
dov nemških zakopov: tako se 

Washington, D. C.. lt>. maja . — Boju joče se državo so ^ "™dno pomčiio angi^kega 
® ' . - i i • u i „ genoralnega štaba. Nonu-j. kakor 

sikanji«' vendarle izprevidele, kako nesmiselno bi bilo n a - ' " 
»l il javiti vojno. Vrsti in govorice o mini se vedno bol j ši-
ri ju. K<»t kaže bo že poleti sklenjeno premirje, nakar se 
!*<»do takoj žarela mirovna poga janja . 

V današnji kabinetni seji se je na dolgo in široko 
razpravljalo o odgovoru, katerega bo poslal predsednik 
AVilsov papežu Benediktu. K a j mu je papež sporoči l in 
k i j ot je naprosil, predsednik noče povedati. P ismo je 
b!lo najbrže čisto privatnega pomena. 

V kratkem bo prišel v Washington tajnik ameriške-
ga poslaništva na Nemškem, Joseph C. Crew. 

Predsedniku Wilsonu bo prinesel lastnoročno pismo 
poslanika Gorarda. V pismu bo natančno pojasnjeno, kak-
šno vtrilišče je zavzela nemška vlada. 

] / zanesljivega vira se jo dognalo, da je poslal papež Rusi so zavzeli važno mesto. — Ru-
Benedikt tudi nizozemski vladi pismo, tor jo jo napro-
sil. da na i začno s posredovanjem. 

Mirovna konferenca se bo najbrže vršila v Haagu . 
Washington, D. C.. 16. maja. — Nek ugleden diplo-

mat j** rekel danes: 
— Bojujoče se države so še pravočasno izprevidele, 

da bi jih nadal jevanje vojne privedlo v propast. Z d a j ho-
čejo zaroti z mirovnimi poga janj i in skleniti mir. 

Angl i ja , Nemči ja in Franci ja so že izbralo može, ki 
jil, bodo zastopali na mirovni konferenci. 

Ang l i jo bo zastopal lord Hardinge, bivši indijski pod-
kralj , Franci jo bivši ministrski predsednik Leon B u r -
jM*«»i«. Nemčijo pa knez Buelow, bivši državni kancelar. 

Vso državo hrepene po miru. Ang l i j a in Franci ja sta 
mislili, da bosta Nemči jo kmalo premagali. Rusi ja jo bi-
la prepričana, da bodo njene armado porazile turške čete 
i i; zavzele Carigrad. Vso to so j im jo doloma izjalovilo. 

. -da j j im 110 preostaja ničesar drugega kot skleniti 
mir Tn čimprej ga sklenejo, temveč dobička bodo imelo. 

Berlin, Nemči ja , 16. maja . — T u k a j se zelo veliko raz-
pravlja o miru. Ako zavezniki mislijo, da bo Nemči ja ka j 
{••'pustila, se motijo. Nemči ja bo do konea ustrajala pri o-
inh zahtevah, kot jih je navedel nemški državni kancelar 
Hot bmann-Hollweg. 

T? oficielnoga vira se poroča: 

Berlin, Nemčija, 1C. aprila. — 
Tx avstro-ogrskega glavnega stana 
poročajo, da so avstrijske čete pri-

— Nemška vlada j o pripravl jena začet i s poga janj i , . če le na italijanski fronti s splošno 

tudi Angleži, so imeli velike izgu-
be. — 

Nem o i v svojem poročilu o tem 
ni«" tie omenjajo. 

Holgijsko poročilo se glasi: 
V okolii-i Vsera in Dixnmde-ja 

so se vršili danes veliki artilerij-
ski boji. V ofenzivi so bili Nemei, 
toda mi smo vprizorili tak proti-
napad, da so morali utihniti, ne da 
bi dosegli najmanjši uspeh. 

Boji v Mali Aziji. 
ska kavalerija za petami bežodi 
turški armadi Splošno umikanje. 

London, Anglija, 16. maju. — 
Rusko uradno poročilo se glasi, da 
ruska vojska uspešno prodira v 
Mali Aziji in da je turška glavna 
nrmada na begu prod Rusi. Tur-
kom nrimanjknjo tudi vojnega ma-
terijala. 

Pričakuje se, da bodo Rusi v naj 
krajšem času prodrli turško glav-
no črto. Rusi dobivajo vedno no-
va ojaeenja. 

Rusko uradno poročilo se glasi: 
"Naše čete so osvojile mesto Ri-

vandoza, ki leži v smeri proti Bag-
dadu. in zaplenili veliko množino 
municije. Sovražnik so na ooli črti 
umika: primanjkuje mu tudi voj-
nega materijala. Naša konjeniea je 
Turkom vedno za petami." 

Laška fronta. 

Carranza jo ugodit 
Združenim državam. 

Odposlal bo na mejo, v Parral in k 
ameriški eksp edicij i velike čete 

vojaštva. 

GA VIRA JE DOBIL POVELJE. 

toJa pogoji, ki j ih bodo navedle'nevtralno države, mora jo 
biti v soglasju s predlogi Nemčije. 

Dokler bodo zavezniki vsfra ja l i na stališču, da mora jo k l h T o ^ 11 strojnih pušk in več 
Nemčijo poraziti, nočemo mi niti slišati o kakih mirovnih .drugega materijala. 

pogajanj ih. 

v 

ofenzivo. Včeraj so osvojili veliko 
strelnih jarkov in ujeli 2500 itali-
janskih vojakov, zaplenili pet tež-

Avstrijsko uradno poročilo se 
K d a j se bodo začela mirovna poga jan ja , no more še . ^ ^ . L ska ohota *e s 

nikdo reči. skoraj gotovo bo pa začetkom i osen i sklenjeno' r o"°5 l s . { ! ° a /ie s 

*IH 1 J .močjo artilerijskega ognja osvoji-
* ' vmit ]C j |a p ran j e italijanske strelske jar-

Washillgton, I). IG. maja. — Xikdo no vo, kdo bo kc% ki se raztezajo od kraja Ar-
zastopal Rusi jo pri mirovnih pogajanj ih. Imentara v dolini Sugana do Fol-

V Evropi hrepeni vse l judstvo po miru. Vsi so p r e p r i - , ^ r ! n o pr!'dnotel * p o t p m d a l j e 

. i . - • . , v . 1 , , . . , . ; . , % i doline Cagnolo do Rovereta. \ 
i nni. »a bi so p o g a j a n j a t a k o j žare la , kakorh i t ro hi bil dan t e h h o j i h s m o u j e l i petinšestdeset 
kak *»ovod. I častnikov. 2500 mož, zaplenili 11 

Vsi pogledi so obrnjeni na predsednika Wi lson a. On.^rojinh pušk. sedem topov in iz-
Inia največ upliva in on bi lahko storil, kar drugim ni mo- ' s t r o l i l i 17 z r a k a e n s o v r a ž n i z r a k o " 
gi»če storiti. 

Zavezniki p r v ik ra t najbrže no bodo sledili predsed-
nikovemu pozivu, toda to so bo zgodilo le na videz. A k o bo'sovražnih zakopov in vzhodno od 
Wilson le silil in silil vanje, se bodo morali slednjič vda- T r ž i ™ (Monfaleone) zajeli 150 
• i- Mir mora biti kmalo sklenjen, ker se l judstvo zavzema l ta tl i j ans} t ih ^yaleristov. 

- t • i A , ... u . , ** L , . „ „ . . Sovražni zrakoplov je vrgel par 
/a r j . L judstvo se no bo veliko brigalo za stalisoe, ki so ga b o m h n a Kostanjevico, toda ni na-
'•U7.'le razno vlade. pravil posebne škode. 

\ko hi so Wi lsonu posrečilo dati povod mirovnim po- Naša artilerija je obstreljevala 
ra janjem, si bi zadobil ne vel j i vi h zaslug za vse človeštvo. »tal»i«oske pozicije pri sv. Marti-

Včera j jo imel sejo ameriški odsek centralne organi-1 S ° ™ k 

racijo za trajen mir. Jutri se ho vršilo veliko javno zbo-
rovanje. " 

General Ob -egon se je vrnil v Me-
xico City. — V okolici Douglasa 

je 5000 vojakov. — Železnice. 

Washington, D. <'.. 16. maja. — 
Carranza je ugodil gen. Soottovim 
zahtevam, namreč, da prično nje-
govo čete kontrolirati oelo mehi-
ško situacijo in da ameriške čete 
tako dolgo ostanojo v .Mehiki, da 
bodo četo inohiško "do faeto" vla-
de imolo oči vidno kontrolo nad po-
ložajem. 

To jo danes sporočil predsedni-
ku Wilsonu in jegovemu kabinetu 
vojni tajnik Baker, ko je prej dalj 
časa konferiral z generalom Seot-

povzročilo v vladnih 
kiarih zelo optimistično mnenje, 

[moral Carranza bo to dni po-
10.000 svojih vojakov, pod 

['Ijsivom generala Trevina, naj 
lobnejšega mehiškega povelj-
I. v okolieo mesta Parrala. v 
|no Pershingove ekspedieije in 
juge kraje, kjer se nahajajo A-
kanei. Poslal Ho večje čete. da 

polovile bandite. ki so pred 
cim napadli mosta Glen 
lgs. Deemer in druga. In amo-
n četam so bo pri lovu na Vil-
•likor bo mogoče pomagalo. 
:aj bodo ameriške čete od po-
ne. so no moro vedeti. Geno-
eott jo v imenu washington-
lade obljubil Ohregonu. da 
r>do od poklical i . ko bo Car-
popolon go.spo*lar Mehiko, 

hiški poslanik Arredondo je 
; sporočil državnemu depart-
l, da so Carranzove oote že 
jih oddelkih na potu. 
Paso, Tox„ 16. maja. — Go-
Gabriel (iavira, poveljnik 

nzovih čet v severni Ghi-
li, jo izdal naznanilo, da je 
od generala Obregona pove-
"»slati večje oddelke na me-

bodo stražfli ameriška ob-
i mesta pred nadaljnimi na-

pat!] mehiških banditov. . 

?jClnji čas so krožile tu okoli 
go' rice, da rekrutira Villa v dr-
ž.:i\ ; Durango može, ki samovoljno 
pristopajo k njegovi bandi. Na to 
jo general Ga vira izjavil, da so to 
neosnovane govorice, ki so jih raz-
trosili ameriški zarotniki (kapita-

i i v Združenih državah. 
Mexico City, Mehika. 16. maja. 

Gciioral Obregon mehiški vojni 
^minister, so jo danes vrnil v mehi-
ški glavno mesto, nakar je šel ta-
koj v Narodno palačo, kjer je 
iri<ol daljši pogovor s predsedni-
kom T'arranzo. 

Douglas, Ariz., 16. maja. — Bli-
zo VK)0 vojakov je zdaj nastavlje-
n i . v okolici toga mesta. 

>.a>tražili so tudi vso železnice. 
k( r banditi so zadnji čas uprizo-
rili več napadov na vlake in raz-
drli več prog. 
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plov. 
Na doberdobski planoti smo po 

daljšem in hudem boju prišli do 

Turki prod jo Nemce pomoči. 

|Grikor 16. maja. — En-
ver paša je v posebnem pismu po 
aval noujikega cesarja, da pošlje 
Turkom pomoč, ker umi ne mo-
rejo vxdritti velikih ru«kih na-

V ktteu pismu tudi En ver 
da ako R U M O 

Na tirolski fronti so Italijani 
uprizorili več napadov, toda smo 
jih vedno zavrnili in jim povzro-
čili velike izgube. Ujeli smo tam 
tudi 1 1 6 mož in par strojnih pušk. 

Rim, Italija, 16. maja. — Itali-

Protest proti Angliji. 
Laii5ing je sestavil oster protest, 
ki bo poslal Angliji radi zaple-

njevanja pošte. 

Townshend v Carigradu. 
Carigrad, Turčija, 16. maja. — 

Generala Townshenda. ki je bil 
ujet v Kut el-Amari, so danes pri-j jansko uradno poročilo se glasi, 
peljali sem iz Bagdada. I da je bilo na raznih frontah ve« 

j bojev, v katerih so imeli Avstrijci 
General Marchand padel. j prccejšnje uspehe. Pristavlja pa 

Paril, Francija, 16. maja. — S tudi, da je imel sovražnik velike 
fronte poročajo, da je padel de- izgube. To poročilo omenja, da je 

general Marchand. Svoj čas sejita • 

Washington, D. C.. 16. maja. — 
Državni tajnik Lansing je sesta-
vil >ster protest proti angleškemu 
za- 'onjevanju in pregledovanju 
ar iške pošte, ter ga bo poslal 
Ar, .ji, kakorhitro ga bo predsed-
nik Wilson odobril. 

^ zadnjem odogovoru na pro-
test Združenih držav je Anglija 
odgovorila, da ima pravico pregle-
dovati vso pošto, ki se prevaža po 
njenih vodah. Ta odgovor je vlada 
v Washingtonu dobila pričetkom 
aprila. Par dni nato so pa Angle-
ži ustavili danski parnik "Frede-
rik V I I I . " in ga privedli v Kirk-
Wall. dasi se ni nahajal v angle-
ških vodah, in vzeli -z njega 600 
vreč pošte. 

Upanje je, da bo washingtouska 
vlada proti Anjglui ravno tako od-, 
ločno nastopila kot je napram 

Iz delavskega sveta. 
Delavske novice iz New Yorka. — 
Mizarji. — Stavka v železni stroki. 
Krojači. — Stavka v Bostonu. 

Wwyniski mizarji še vedno 
stavkajo in so nočejo vrniti na de-
lo. kot jim je naročil unijski pred-
sednik Hutchinson. - Sklonili so 
stavkati in se no ozirati na Hut-
ch iusona. ki jo dosegel sporazum z 
delodajalci, no da bi se oziral na 
skupo interese delavcev. 

Krojači so tudi šo niso pogodili 
z gbspodarji krojaških tvornie. Za 
zmago nimajo posebno veliko upa-
nja, ker so delodajalci poslužuje-
jo ncunijskih delavcev. 

Unijski delavci železno in bro-
naste stroke s<i napovedali sploš-
no stavko: Včeraj se jim je pridru-
žilo šo več str» delavcev, ki do te-
daj šo niso bili zaštrajkali. 

Boston, .\lyss., 16. maja. — Že-
lezniška unija jo potom svojega 
'predsednika Barkerja naznanila, 
da bodo jutri zjutraj vsi delavci 
n.i železnici Boston-Maine zastav-
kali. — Zahtevajo boljšo plače in 
skrajšanje delavnega časa na osem 
ur. — 

Newark, N. J.. 1."». maja. — Sto 
usnjarskih delavcev pri Seigler & 
Isman »'o. si je v enodnevni stavki 
priborilo priboljška pri plači in 
pa v soboto bodo delali le dopol-
dne. 

Zastavkali so tudi usnarji pri 
Goldsmith & Siegel. Zahtevajo isto 
in bodo popolnoma gotovo tudi 
dobili, kajti usnjarsko družbo ima-
jo zdaj grozno veliko naročil. 

Obravnava proti Casementu. 
Zaslišali so več raznih prič. 
PODROBNOSTI 0 IZKRCANJU. — LADJO JE VI 
DEL NEK FARMER, KI JE OBVESTIL POLICIJO. 
— PU6KE, KI SO BILE NA LADJI, SO BILE NAJ-
BRŽE RUSKEGA IZDELKA. — IZJAVA POTAP-
LJAČA. — CASEMENT JE BIL PRI VČERAJŠNJEM 
ZASLIŠANJU ZELO NERVOZEN. — DOKAZILNI 
MATERIAL. — ASQUITH SE JE VRNIL V DUBLIN. 

DOYLE BOLAN. — POSLANSKA ZBORNICA. 

London, Angl i ja . 16. maja. — V današnji obravnavi 
proti Sir Rogom (1aomentu, povzročitelju irske revolu-
< ! jo, jp nastopilo več prič. Med njimi je bilo največ straž-
nikov*. konstablerjev in kmetov iz okoliee Tralee. Navzoč-
je bil tudi nek mornar posadke parnika "B luebe l l " , ki je 
ni«4ain'no opisal, kako s<> je nemška pomožna križarka po-
topila. ter potapljač John Dempsey. ki je potopljeno la-
d jo na morskem dnu preiskal. 

Potapl ja? je prinesel na površje vee pušk, ki so se 
naha jale v ladiji. Strokovnjaki so izjavili, da so puške 
rusk^era izdelka. Na jb rže so bili te puške odvzeli Nemci 
onim mskim vojakom, katere so vjeli. 

V potopljeni ladji je bilo kakih 20,000 pušk in veli-
ko drugega vojnega materiala. 

Potopl jena nemška ladija se je imenovala " A n d " . 
Angleški policiji se ni niti sanjalo, da se je izkrcal 

Sir Roger Casement. Ona bi mu najbrže ne prišla tako 
lahko na sled. 

Celo zadevo je odkril nek farmer, ki je izpovedal 
sledeče: 

— N a Veliki petek sem si* izprehajal po obali pri 
Traloe. Iz dal je sem opazil, kako je pristal k bregu nek 
čoln. Ko sem dospel v bližino, sem opazil v pesku stopinje 
treh mozkili, eoln je bil pa prevrnjen. V čolnu sem dobil 
bodalo, pločevinasto škatljo in nekaj patron. Mo j i otroci 
so na=li pozneje tri revolverje, ki so bili zakopani v pe-
sku. 

Vse to mi je zdelo zelo sumljivo. Obvestil sem poliri-
io, da so se izkrcali roparj i . Po dolgotrajnem iska-
nju «=o dobili Casementa v razvalinah neke trdnjave. 

Oasementovi zagovorniki pravijo, da leži n j egov i 
krivda edino v leni, ker je želel irskemu narodu svobod.>. 
Odločno zanikujejo trditev, da je delal po naročilu Nem-
čije in da jc dobival od Nemči je sredstva za vprizoritev 
vstaje. 

Ko so stražniki aretirali Casementa, ni hotel pove-
dati, kdo je. Povedal je šele tedaj, ko so mu zagrozili z 
revol ver j it 

Dekla Mary Gorman je identificirala Casementa za 
»•nega onih mož, ki so so izkrcali na Veliki potek na obali 
pri Tralee. 

Pr\ včerajšnji obravnavi jo bil Casement zelo ner-
vozen. K o so priče vse izpovedale, je začel pisati noko dol-
iro izjavo. P r i tem je večkrat poslišno zajokal. 

Ko j " hotel preiskovalni sodnik izvedeti nekaj po-
drobnost«. mu Casement ni odgovoril. 

i Ko so ga aretirali, so našli pri njem neko malo ir-
Isko zastavo, revolver in nekaj municije ter dva irska zom-

Predsednik beži. 
Galveston, Tex., Iti. maja. — 

Neka porodila, ki so da nos »lošla 
iz fJiuitpruale, naznanjajo, rta «»ua-. 
temalski predsednik boži iz deže-
lo. ker šo hoji. da bo izbruhnila re-
volucija. Pororilo pristavlja, da 
vladno oeto no mor« jo obvladati 
ro volno iona mesa {ribanja. 

Tudi Švica protestira. 
Berlin, Nemčija. 16. maja. — 

List "Xaehriohten" v Bazlu pozi-
va švicarsko vlado, da protestira 
proti Francozom in drugrim zavez-
nikom. ki zaplenjujejo oziroma o-
vira jo švicarsko pošto. 

Pozor pošiljatelji denarja! 
Tekom vojne amo odposlali hra-

nilnicam, posojilnicam ter posa-

Kznim osebam na KRANJSKO, 

AJERSKO, ISTRIJO, KOBO-
6KO. HRVATSKO, in druge kra-
je v AVSTRO-OGRSKI blizo 7 mi-
l i j o n o v k ron . Vse te poiilja-
tve so dospele v roke prejemnikov 
ne tako hitro kakor prej v mirnem 
času, toda sanesljivo. Od tukaj se 
vojakom ne more denarja pošilja-
ti, ker jih vedno prestavljajo, lah-
ko pa se pošlje sorodnikom, ali H--'vida, ki sta hila narisana v 14. stoletju 
snancem, ki g* od tam poiljejoj Pozno popoldne se je obravnava prekinila in se ho ju-
vojaku, ako vedo » njegov naslov.j ti i nadaljevala. Sodišče bo zaslišalo še dvo ali tri priV-e. 

Denar nam pošljite po "Dome- r , , , * • - , 1 

stic Postal Money Order" ter p ^ / a ^ ^ v a n j o pri«- ho najbrže ze jutri končano. 
loiite Vaš natančen naslov in na-! London, Ang l i j a , 1«. maja. — Ministrski predsednik 
slob osebe, kateri se ima izplačati. Asquith se je zopet vrnil v Dublin. V Belfastu najbrže ni 
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\ oliko opravil. 
Zvečer se je dolgo časa posvetoval z voditelji duhlin-

sl:ih unionistov. 

).'.'.'. 21.75j Nacionalistični irski poslanec Healf je vprašal v po-
».... 23.20x sla iski zbornici Edwarda Greva, če so oblasti zaprle A -

K. 8 
120 17.40 
130 13-36 
140 20 "10 i 
160. 
160.... 4 i>iv; /jioniiri r juwanut \jrreya, ee so oniasti zapr 
iw!! ! ! S l o m«-nkanea Sullivana, ne da bi bila proti n jemu dvignjena 

27.66 kaka obtožba in če so ga brez zaslišanja izpustili na 
prosto. 

Nek poslanec jo izjavil, da častniki niso hoteli dati vn-
iakom povelja, da na j strel ja jo na vstaše. 

Državni tajnik Tennat je to vest od ločno demen-
™ tiral. 
01*501 Izjavi l je, da so častniki točno izvedli vsako povelje. 

£ 2 " " 130 50' . PhiladelPhia» P a - 1 6 - maJa- — Odvetnik M . F. Doyle, 
iooo!!!! 142/jo t? se je priglasil, da bo zagovarjal Sir Rogera Casementa, 
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29.00 
86 U5 
43.50, 
60.75 
58 00 
«5.*_5 

Kersecda j cene denarjn skoraj je nemarno zbolel. Casement ga je bil včera j brzojav 
vsak dan menjajo, amo primorani praša!, kda j namerava dospeti v Ane l i io 
računati po najnovejših cenah tn — - r * J ' 
bomo tudi nakasovali po njih. — j 
•časih se bo sgodilo, da dobi na-! 
slovnlk kaj več, včasih pa tadi kaj 

no v-

vadi par dal kasneje in 
ko dobi naslovnik m v roka, 66 
prinaeeas 

Doyle pravi, da se bo obravnava pre/ožila. 
To bo že tretji slučaj, da bo flmeriški odvetnik zago-

varjal pred angleškim sodiščem osebo, ki je obdolžena ve-
lei7daie. 

Panama prekop v nevarnosti. 
Panama, 16. maja. — Oblastim 

v Panama prekopu je prišlo zadnji 
Čhk na nbo, da je organizirana, ve-

ti prekop. Radi tega so potrojili 
straže in preiskali vse parnike ter 
ngSloBia_ob prekopu. 

ki ima namen razdre-

6riifltfB i iiinr m Vi • 

ni odgovor-
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» < f t i MCJ I I 1 D n V I A " f* r a t l odločno zatrjuj«, da bo za 
p t i L A O 11 A n i l l i n vladal razen svoji domovini tudi 

(Slovenia Dally.) 
%m OwaM aaA PnbUflbcdby IS 
n O V Z H I O FUBUSHXVQ 

(a tarpontka) 
VXAIVK 81ESKB, 
LOUIS BENEDIK, 

CO. 

at B u t a m ot tb* eorporat&oo 
•ud addresses of above of f lcen: 

k> Oortlaadt Street, Borough of Mam-
hattaa. New Tort Otty. B. 1 

U eels lata ralla list aa Aatrlko la 
Oaaada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99-00 

m pol leta 160 
• fralo leto sa bmsCo New York.. 4.00 
• pel lets as a**sto New t o r K ^ 2.00 
« Vtnp « at tm lsto ISO 
» m m pol lota 2.65 
m m d let T t M a . . » r . » 1.70 
~©I>AS NARODA" Izhaja r a k daa 

IsrsMnJtl nedelj In praxnlkor. 
"ti L A 8 N A R O D i " 

rVeles s i tbs People") 
ChVH mmy daj except Soadajs aad 

Holidays. 
Subaerlptlon yearly 63.00. 

Denial kras podplas In oaataoeU si as 
prtebCaJejei 

P*a»i asJ se blaaoToll poBUJatl p* as 
Money Order. 

Vrl iprimembi kraja naroCafkor tns-
lima, da ae nam tudi prejlaja H-
klTallMs na lani , da hitreje nsj-

demo aaaloralka. 
la poBlJatrasi aarsdlts ta 

lUlorT 
" 6 L A I N A R O D A " 

Oortlandt St.. New Tort City. 
le^efon Obrtlandt! 

i i 

• 4 » 

mnenje. 

Sloveniji in Hrvaški. Taka trditev 
ni le smešna, ampak j e skoraj 
blazna: 

Glede prelivanja krvi in žrtev 
jo pa s tvar taka: 

Snbi so se žrtvovali za svojo do-
movino, p a d l i v boju, brane«" 
svojo last. 

Naši ljudje, so vsekakor vredni 
ver je la pomilovanja. Pasti-so mo-
rali za vlado, ki jiin jo sovražna, 
pasti so morali v boju 7.a tuje in-
terese. 

Če j e med smrtjo Ln smrtjo 
K[)loh kaka razlika, lahko vpraša-
iiio : Katerega smrt je bila bolj ža-
lostna: smrt srbskega ali sloven-
skega vojaka ? 

X:lš narod so ž o na vse mogoče 
načine preiskušali. Zdaj <?a že sko-
raj dve leti preizkušajo v lakoti 
in ognju. 

To ji- zanj strašna šola, ki ima 
pa vseeno nekaj dobrega v sobi. 
Našim ljudem bo dana prilika na-
tančno spoznati, da je oni, ki jih 
je gnal v boj, njihov večji sovraž-
nik, kot oni. -i katerim so se boje-
vali vsi do meseca maja lanskega 
leta. 

Kak o ril it ro 1k> rojeno v njih to 
.-»poznanje, smemo upati na boljšo 
bodočnost. Prišel bo čas in mogo-
če ni več daleč, ko si bo vsak na-
rod sam odločeval svojo usotf n. 
•Sorodni in prijateljski narodi si 
jo oodo odločevali sknpaj. 

O svobodi naroda se bo mtf^io 
»•le tedaj govoriti, ko bo načrto-
val narodu človek, ne pa kral j ali 
«-ešar. 

Tedaj, ko so 1xj ves svet otresel 
sedanje srednjeveške teme in bo 
začel življenje novega veka. 

Vsa dandanašnja zagotovila, ob-
ljube in govoriee o svobodi so lo 
puhle fraze. Za tem tiči vse kaj 
drugepa kot pa svoboda. 

—k. 

D o p i s i . 
New York, X. Y . — V soboto 20. 

t. m. priredi naše slovensko pev-
sko društvo "S lavec ' ' v prostorih 
znanega našega rojaka g. Franja 
Mrak-a jourfix s tombolo. Od več 
strani so prihajala vprašanja, kaj 

bilo pravega roda, T tem ko so 
Turki jako previdno postopali, 
imajoč vedno za seboj zaslombo in 
novo pomoč vojaJkov. 

Ni dolgo trajal ta boj. Turki so 
kmalu poklali in polovili ujete Vi-
sočnne, in ko je danioa priplavala 
izza gora. čuti je bilo le ječanje 
ranjencev in jokanje jetnikov. 
Tam doli pod Hribom pa se je raz-

je s Slavečevimi zabavnimi v e č^ l oga l močan " A l l a h " v turških 
šotorih. 

Turki niso držali besede Cuclju. 
Naredili so po svoje kakor dru-
god, in pred no j e solnce binkošt-
no nedeljo doseglo vrh neba, ni 
bilo več videti turških šotorov. 
Odrinili so naprej proti Velosalu 
plenit in morit. 

Tam na lopi pred cerkvijo sv. 
Radegunde je visel za pete oskrb-
nik .Janez S or . Še j e bilo nekaj 
življenja v n j «i. Toda pomagati 
si ni mogel. 

Martin Cueelj pa je lezel po 
vseh štirih po osmojenem žitu. 
pazno motreč, da ga kdo ne zapa-

Kdn 
z val 
trati 

Zgodovina slovenskega naroda 
je zgodovina krivic in hrepenenja 
I o boljši bodočnosti. Mi nimamo 
slavnih junakov, rni nismo imeli 
svojih kraljev in cesarjev, mi se 
nižino nikoli borili sami zase. 

koli nas je rabil, nas je po-
vi i smo za njim in mu poma-
kar je bilo v naši moči. V 

slučaju zmage nismo imeli nobe 
m*ga dobička v slučaju poraza je 
padla krivda na nas. 

Tako je bilo za časa turških bo-
ji-v. tako je bilo vedno, vse do da-
iH-v V miru x<j nas smatrali za pe-
to iol ». za eokljo napredovanja 
In napredka v težkih časih je pa 
padel na nas največji del teže in 
I.- čudno, • ndno je, da nismo že 
i.' I a vnaj omagali po«I njo. 

I Vpo/namo, da smo majhni, da 
nimamo veliko sredstev in prilik 
!i da nam bo težko povspeti se 

brez pomoči drugih. Pripoznamo 
pa tudi. da smo ponosni in da od-
ločno odklanjamo v-siko milošči-
no posebno, če bi jo nam kdo po 
nuja! s prezirljivim pogledom in 
zaničljiviiu na smehom. 

Na>i l judje so v prvi vrsti Slo-
vem-i, v drugi Jugoslovani in šele 
zatem, daleč zatem, kaj drugega. 

Silno se moti oni, ki tias misli 
spraviti v eti žakelj m nas z drn 
gimi vn-,I tajio jtret rout i, da bi ne 
bili ne jprbi. no Jugoslovani, juij 
manj p:i Slovenci. 

Slovenci v splošnem nimajo na-
vade govoriti navdušene besede 
brez smisla in pomena, ne pehajo 
se za visokimi nedosegljivimi ide-
jami. Naša navada je trezno pre-
misliti vsako stvar, vse n&taaično 
prevdariti, ]>oslušati m upoštevati 
Vsak dober svet in potem dohiti 
po svoji previdnosti. 

Preveliko navdušenje večkrat 
škoduje kot pa kor i t i . V pre ve 
liki :u navdušenju se namreč ne 
ir.ore bogve kako trezno misliti, 
v prevelikem navdušenju vidi člo-
vek le cilj. ne zmeni se pa za pre-
pade ob poti, po kateri se hoče 
povspeti do njega. 

Oni, ki pravi, da bodo Srbi naši 
osvoboditelji, so zavzeli zelo čud 
no stališče. Na eni strani nas z 
vsemi Štirimi vabijo k sebi. na 
drugi nas pa z vsemi štirimi odga-
njajo, češ, vi niste vredni svobo 
He, svobodni liomo samo mi, ki 

ili kri za svojo svobodo, 
o jim mili slovenski bra-
smo j im icvržek jugoslo 

Samo ko j e treba denar 
ja, smo najkulturnejši izmed vseh 
jugoslovanskih narodov. 

To j e nekako -čudna politika, 
kaj ne. in že precej mora imeti v 
glavi človek, ki jo hoee razumeti. 

Zaenkrat tie more še nekdo reči, 
kako se bo končala vojna, kdo bo 
amagal, kdo bo svoboden in kdo 
bo zasužnjen. V enem samem dne 
vu a« lahko temeljito prekrižajo 
računi onim, ki so si zdaj svesti 
zmage. 

Srbski prestolooatslednik niti ne 
v*v če ae bo smel in mogel kdaj 
vrniti v m j o domovino, pa kl jub 

pre 
ies si 
jufr 
st va. 

Nasvet glede konvencije 
JI S t KI JI 

Članstvo J. S. K. J. opozarjam, 
da se bo septembra meseca t. 1. 
vršila deseta konvencija. Pričako-
val sem, da s" bodo člani malo za-
nimali za to konvencijo in sem 
mislil, da IkkIo svoja mnenja izra-
žali v listu " G . N . " , jednotinem 
glasilu. Ker sem dozdaj Še zaman 
čakal, se jaz predrznem opomniti 
člane J. S. K. J., da prion o izra-
žata svoja mnenja in dajati nasve-
te gled«' letošnje »konvencije, kajti 
gotovo je kaj, kar bo .treba odstra-
niti in z boljšim nadomestiti; go-
tovo bo treba popraviti naša do-
sedaj na pravila. ' Torej člani in 
članice, ako vam je res kaj za na-
predek Jednote, vas poživljam, tla 
vsak j K) svoji zmožnosti in presod-
il ost i svetujete. Ako bodo sveti 
dobri, jih bo gotovo upoštevala 
večina in s tem bomo olajšali tudi 
delo delegatom in skrajšali čas 
konvencije. Znano je,« da stanejo 
konvencije ogromno svoto de-
narja . 

Moj nasvet bi bil, da bi glavni 
tajnik s pomočjo glavnega in po-
možnega odbora sestavil provizo-
rična pravila, katera naj bi se po-
tem razposlalo posameznim dru-
štvom v pregled. Ako bi bilo mo-
goče, bi bilo najboljše, da bi se ta 
pravila razposlalo do pričetka ju-
lija. ČlanstJva posameznih društev 
bi lahko ta pravila pretresala in 
glasovala, katere točke se odstra-
ni m katere na novo pristavi. S 
tem bi našim delegatom prihranili 
mnogo časa in Jednoti precej do-
larjev. 

Bratje, oglasite se, ker čas beži! 
Pozdrarv vsem članom in člani-

cam J. S. K. J. 
G. J. Porenta, I I . porotnik. 

ri, čemu smo prenehali s prireja-
njem priljubljenih takih večerov 
itd. Žal. da je tako! V Greater 
New Yorku imamo pet zabavnih 
društev: "Domovino" . "Slavec'*, 
"Brooklvnski Zvon" , "S lovenko " 
in "Jugoslovanski tamburaški 
zbor" . Razen teh imamo menda de-
set podpornih društev in klasično 
je dejstvo, da vse prireja zabave! 
Potemtakem je torej zabavnemu 
društvu kaj malo priložnosti da-
ne — sploh na vrsto priti! Ker 
smo "skozinskoz" kulantni. noče-
mo škodovati nikomur in vsled te-
ga smo postali bolj redki, pojav 
Ijali se bodemo sempatja. a takrat 
z izbranim vsporodom! In 20. t. 
m. se nudi rojakom po dolgem ča-
su zopet — prijeten večer! Pela se 
bode naša pesem, narodna in umet 
na, igrala sc bode tombola za jako 
lepe dobitke in komur še ni izgi-
nilo veselje do plesa, se bo lahko 
zibal v vseh mogočih taktih! Da 
bode tudi i naš "housefather" g. 
Mrak vse storil, da bodo posetniki 
" takointako" zadovoljni, ni treba 
povdarjati. Iskreno vabimo vse. 
osobito pa naša zabavna društva! 
Na svidenje torej ! — 3. junija sto 
pi naš " S l a v c e " zopet oficijelno 
pred slovensko javnost. Tega dne 
priredi namreč v "Soko lovn i " 
(znani dvorani slov. pod. dr. sv. 
Frančiška) pomladnji koncert 
bogatim vsporedom. Nastopal bode 
moški in mešani zbor, moški in me-
šani čelverospev, sol oper j.- iid. — 
Koncertni program se zaključi 
šaljivo enodejanko: 4 'Kdor se po-
slednji smeje, ta se najbolje sme 
j e " . — Posrečilo se nam je prido-
biti za ta večer gospo August o Da 
nilovo, kateri je slovenski narod 
ob slovesu, ko je zapuščala sloven-
ska tla. poklonil v znak hvaležno-
sti in priznanja krasen znak z zla-
tim napisom: "Na j v e č j i slovenski 
umetnici ob njenem slovesu, ža-
lostna domovina". — Ker je glav-
na uloga v rokah te gospe, rojene 
igralke in umetnice, je najboljši 

'uspeh te predstave zajamčen. Ro-
jakom pa: Ne zamudite redke pri 
l ike! Vsem diletantom in našim di-
letantkam polagamo na srce: Pri 
dite vsi in poglejte, kaj je umet-J 
nost! Z detajlovanim vsporedom j 
posetimo vsakega pismeno! S pev-\ 
skim pozdravom: Za slov. pevsko 
društvo " S l a v c e " — Jos. Rems. 
predsednik, Ivan Adamič tajnik 
in pevovodja. 

Davis, W . Va. — Nikdo se ne 
oglasi iz naše naselbine kot bi vsi 
spali. Vendar spimo vseeno ne. 
Imamo več društev in tudi druga-
če je precej živahno. Slovencev 
nas ni veliko tukaj, toda drugih 
narodov je več. — Teanpotom pro-
sim člane društva sv. Janeza 
Krstnika št.. 106 J. S. K. J., da se 
prihodnjo nedeljo, 21. maja, ude-
ležijo seje polnoštovilno, ker ima-
mo rešiti več važnih točk v korist 
društva. — Alojz i j Trenta, tajnik. 
Box 513. 

1 T ami pri Kdkri jik doide. Alam-' ran zna na obrazu silna žalost, da 
beg je našel dobro zaslomibo ob s?ta se ženski kar prestrašili, 
vodi. Hipoma se ustavi in počaka . " V i nekaj veste, veleeastni! Po-
naskoka Jakobovih hlapeev. Ti vejte n a m ! " sili vanj gospa, 
planejo z vso silo na turško tolpo' " N e mučite se preveč", začne 
in obnašajo se tafco hrabro, da se župnik s pretrganim glasom. " Mi-!da obišče ranjenega sina. Sprein-
j e morala turška četa umakniti, lostna! Za gospoda Jakoba boditeMjal io je. Ravno ko je Cueelj od-
Toda .kam ? Jakob se je vedel prav ( bre j skrbi. Nič Žale ga se mu ne šel. vstopita Vidovee in gospa, ki 
viteško, srd nad grdimi Turki ga more sedaj zgoditi, ker Turki be-|se takoj oklene vratu svojega 
je navduševal. "Fauatje, le na- že, kar se da. Kvečjemu da jih sina. 

In Cueelj je koraJkal mogočno 
po stopnicah v kuhinjo, kjer se 
je dobro nr.ložil dn napolnil. 

Župnik Vidovee pa je medtem 
pripravil gospo Katarino na to, 

p r e j ! " za kliče svojim hlapce«^ in' gospod Jakob Še enkrat prav do 
turške glave so že jele padati v bro muklesti. kar Bog d a j ! " 
Kolero. Seveda je tudi marsikate-J " O , Bog d a j ! " ponovi gospa in 
ra slovenska glava odletela pod sede na naslonjač. Potolažena je 
ostrino turškib damaščank. Ibila. 

Ciospod Jakob j e zvedel spoto-J "Toda v Hribu niso bili tako 
ma, da j e njegov zvesti oproda srečni", nadaljeval je župnik s 
Matijec v turških rokah in da so tresočim glasom, 
oskrbnika, njegovega očeta, Turki J " K j e so moj oče, kje moj 
obesili pred cerkvijo sv. Radegun-,brat ? " hiti Rotija popraševati. 
de. Slišal je tudi. da je moral ne-
kdo izdati skrivni vhod v hribski 

ŽupnilF ne odgovori. 
"Pove j te , prosim vas. velečast 

(Pride its). 

N e v e m . 

tabor. To ga je tem bolj razljutilo^ni gospod!" biti in sili Rotija. 
In 

Toda kmalu se zavesta obe. 
V tem prid revi v sobo grajski 

in misel na ljubega Matijca mu je j "Nekdo jih je izdal v Hribu 
vnemala srčnost. 'Turki so ulomili v t a b o r . . . " 

Abvm-brg, ki je bil večji deli Župnik ujame deklico, ki je o-
svoje čete in ves plen poslal na- mahnila in hotela zgruditi so na 

zi, in «ko se je priplazil do cerkve'prej. mislil si ni, da bi se kdo pre-'tla. Hitro jo posadi v naslonjač, 
sv. Radegunde. zagledal je svoje- J drznil ga zasledovati in zato je'pokliče deklo, ki prinese vodo. 
ga sovražnika, visečega na lopi. počasneje hodil s svojim izbranim V tem je tudi gospa omedlela 
Zloben posmeh se mu je prikazal oddelkom. Zato je bil pač iznena-
na ustnicah, in iko ni čul ne videl den ob nenadnem naskoku in slu-
ničesar, kar bi ga motilo, razven til jo, da se bo moral udati. ako čuvaj in naznani, da se vrača 
ječanja obesenčevega, pokazal se n o ubeži. Igrajščakova četa. Gospa se hipo-
je U žita in porogljivo nagovoril) Zato ukaže poskakati v široko m a izpremeni in brzo popraša: 
Sorna: j strugo. Ker j e bila Kokra plitva " A l i je Jakob med n j imi? " 

" N o . gospod poveljnik, ali se- in je le po globočjem jarku pr^ " T a k o j vam sporočim, a sedaj 
daj veš, kdo sem jaz? Kako se ti mikala svoje valove doli proti Sa- še nisem mogel zapaziti gospodo-
kaj godi v zraku?" Ivi, so bežali Turki kar po strugi.'vega obličja, ker je četa še da-

Oskrbnik je še poznal glas svo-j Hrabri Jakob se je zapodil v niz-Jleč." 
jega smrtnega sovražnika iu v. ko strugo za njimi. Toda nesreča 
pretrganih besedah S p r e g o v o r i l j e hotela, da je pri skoku njegov 

" S a j — sedaj — me — pn-'konj padel in mu legel na nogo. 
s t i . . . " I Njegovi hlapci se ustavijo. Ili-

Toda ni mogel dalje govoriti, jtro priskočijo svojemu gospodu 
" O ne, dokler se ne iztegneš,1 n a pomoč. Dvignejo konja, konj 

Ne vera, katera tajna sila 
je poti najini združila; 
ne vem, po kakem spet slučaju 
ločitve pride čas za naju. 

Le to srce Ti razodene: 
Ko moč usodo me zažene 
na novo, še neznano cesto 
V spominu Te ohranim zvesto! 

Pittsburgh. Pa. 
J. Bukovinski. 

Spomladi na božji njivi. 

hočem ti še družbo delati", jo go-'vstane, a le na treh nogah se je 
voril Cueelj peklenske besede. | opotekal 

"K i j e je — moj — Mat i jče?" darja. 
je povprašal s hripajočim glasom 
oskrbnik. v. 

kro« s^J^ga gospo-

Zupnik jo pogledal v tem skozi 
okno in res zapazil bližajočo so 
Četo. Preveč se je kadilo za njo. 
da ni bilo mogoče opazovati. 

" E v o vam vo ju ike ! " za kliče 
župnik in pokaže gospej prišleco. 

"Oh, da bi lo že Jakoba zagle-
dala! Potem bodem mirna." 

Čuvaj je tudi pogledal skozi 

Spisal M Prelesnik. 

Leži. leži. ravnica mi. 
Podobo ima vrta, 
A tam leži cvetlica mi. 
Premnoga cvetka — st rta. 
Kako se imenuje vrt. 
K je r cvet loži premnogi strt 
Oj. to jo božja njiva. 
Ravnica žalostiva. 

A tudi gospodu Jakobu ni bilo okno. Toda njegovo bistro in va 
mogoče vstati. Leva noga mu jo! jemo oko j e takoj (zapazilo, da ni 

" E , ta bo sedaj Turkom tlako ibila zmečkana in dvakrat zlom-1 gospoda Kamenskega na konju. 
delaL Ne boš ga več videl. Živ pa ljcna. j To ga je preplašilo, da so j e ta 
je, ž i v ! " 

"Hva l a 

Premnogi cvet. aj. človek mlad. 
Tu pokopan počiva. 
Obetov poln, poln lepih nad 
Tu pokoj že uživa. 
Pobrala ga je bela srnrt 

;Pa ga na ta vsadila vrt. 
. IV sadila v črni prsti 

Bogu !' 
„ . ^ ^ ^ .1 ^ J 1 1 7 * 

j /alost se poloti avestih bojevni- koj umaknil nazaj v stolp na svo-
reče še o- kov in ni jih več mikalo poditi se jo stražo. 

skrbnik in življenja ni bilo več v z a turško dmhaljo, ki j e že izgi-| Kmalu zapazi, da imata zadnja 
njem. | n i la izpred oči za veliko skalo. Po dva jezdeca med seboj nekaj raz-

Nato skoči Cueelj bliskoma k strugi j e drevila dalje, prebredla' potega in čez nekaj časa tudi opa-
mrtvemu truplu, odpne srajco in-pri Kranju Savo in onkraj Save'zi človeka, ki je ležal na tej raz-potegne raz vrat srebrno veliko dohitela svojo četo. 
svetinjo. iz vrbovja so spletli kamen ski 

Kmalu je zopet izginil med ži- hlapci nosilnico in položili vanjo 
itoui. 

Kako je z delom po naših 
naselbinah. 

Delmont, Pa. ~ Delavsko raz-
mere niso ravno najboljše. Delamo 
sicer vsak dan, toda delo se težko 
dobi; zato ne svetujem sem «za de-
lom hoditi. — Sporočiti imam ža-
lostno novieo, da smo dne 7. maja 
spremili k zadnjemu počitku An-
dreja Puca. Zapušča ženo, dva si-
na in hčer, omoženo Pivk. Bil je 
član društva sv. A lo jz i ja št. 31 J. 
S. K. J. v Braddoaku. Članstvo 
tega društva se. razven enega, ni 
udeležilo pogreba, ker j e bilo pre-
daleč. Pokojni j e bil doma iz Goz-
da pri Vipavi, fara Col. V Ameri-
ki je bival 23 let in j e bil star 61 
let. Na j v mini <<poč*va! — Josip 
Pavlic. 

Zadnji gospod Kamenski. 
Z g o d o v i n s k a p o v e s t . 

Spisal Peter Bohinjec. 

(Nadaljevanje.) 
Brž potegnejo mrtvo truplo iz 

votline, in hajdi v podzemeljski 
rov drug za drugim. Kmalu zade-
nejo na železna vrata. Alam-beg 
potrka in za kliče: " B o g znami ! " 

Vrata zaškripljejo, toda komaj 
je Matijec — ta je odpiral vrata 
— močni hrastov zapah odrinil, 
že ga zagrabi za goltancc močna 
roka begova. Matijoc zavpije, to-
da že mu zamaši turški voja'k usta 
s cunjo. Klet. je (bila hitro polna 
turških vojakov. Oskrbnik je ta-
koj čul klic sinov in pritekel v 
klet. Toda ni mogel dosti poma-
gati. 

"Izdani smo!" zakliče z moč-
nim glasom in udari dvakrat z de-
belo gorjačo, z železom na koncu, 
po turških glavah, tretjič ni več 
mogel. Že so mil zamašili usta in 
ga uklepali. 

Predno je prišla pomoč na Sor-
nov klie, že so bili Turki iz kleti 
v hiši in roj turških vojalkov se je 
pomnožil vsak trenutek. 

Sedaj se je začel srdit boj. Klali 
in pcrtujali so se, da je bila graza. 
Toda Visočani niso imeli več svo-

VI I . 

. . . . gd i e kopito 
Konj turački jednom stavi, 
Da to miesto viekovito 
Neporaste veče u travi. 

Ivan Gundulič. 
liepo jo bilo jutro binkoštne ne-

delje. Solnce se j e dvigalo z vsem 
veličastvom izza planin in potem-
nilo čarobno krasoto ponočne kra-
ljice. Vetrič je pihljal in božal ste-
belca še zelenega žita, ki se je zi-
balo čez širno ravan v valovitih 
podobah. Strnišče se je lesketalo 
od jutranje rose in ob zakrivlje-
nih vejah dreves so se lomili soln-
čni žarki. V vsej krasoti je bila 
narava, vendar ni bilo opaziti na-
vadnega življenja. Ni bilo slišati 
mukanja živine (na paši, ni se raz-
legal po dolih rog veselega pastir-
ja, ni odmeval sladkozvočni glas 
prepevajoče p a stir ice. Samo škor-
janček j e izletal iz dišeče detelje 
ter žvrgolol v sinji višavi, in iz 
bližnjega gozda se je čul glas ku-
kavice. Tudi zvon v stolpu ni va-
bil danes pobožnega ljudstva v 
cerkev, dasi j e bil veli'k praznik. 
Vasi so bile zapuščeno in l judje 
z živalmi vred so se skrivali, po 
gorah. Le tupatam je pomolil kak 
oglednik glavo izza hiše ali izza 
grmovja. Poslali so ga s hribov 
pogledat, ali je že varno vrniti se 
v svoja prebivališča. 

O pač varno je bilo — a žalost-
no je bilo tudi. Hribska posadka 
j e bila posekana vsled izdajstva 
in le malo jih j e odneslo pete tr-
dosrčnim mohamedanom. Žito jc 
bilo ma'Tsikod pohojeno ali posmo-
jeno, hiše zažgane, toliko dragih 
po mor j enih in toliko ljubih v suž-. 
nost odpeljanih. • 

Od Hriba se j e Alam-beg napo-
til proti Velesalu. Naskočil j e sa-
mostan, toda je bil prazen. Iz jeze 
ga ukaže zažgati. Za to ni bilo tre-
ba mnogo truda, ker je bil samo-
stan takrat še lesen. Iz samostana 
so se zapodili Turki proti gradu 

peti rjuhi. 
"Edon je ranjen in najbrže je 

gospod sam", reče čuvaj svoji že-
oncmoglega gospodarja. Potrti so'ni. Silno tesno mu je bilo pri srcu. 
se vračali proti Kamnu. | V tem pa so se l judje v celih 

Tam gori v grajskem stolpu pa t nunah usuli iz grada in hiteli 
je gledala gospa Katarina skozi hrabrim vojakom nasproti. Na 
okno po sorskem polju. Na viso-1 spletenem vrbovju je res ležal ra-
kom naslonjaču jo sedela, vzdiho- njeni gospod Jakob, 
vala in tarnala. Na njeni strani pa Gospod župnik Vidovee je go-
je stala oskrbni ko v a Rotija in to-' spe j zatrdil, da se njen sin Jakob 
lažila grajščakinjo. Ubožiea ni še vrača domov; a gospa je le prehi-
vedela, kaj se jo zgodilo tam doli tro opazila s svojimi očmi. da se 
v Hribu. | sin vrača, toda ne zmagovito na 

Bledo obličje gospe Katarine je konju, ampak ranjen «v nosihiici. 
žarelo od zadnjih žarkov potap-| Gospa je omedlela. Dve dekli 
l jajoeega se solnca. stal j i močili čelo. Župnik jo rekel 

" B o g ve, k j e j e sedaj moj ljubi strežnicama, da se kmalu vrne, 
Jakob! Rekel mi je. da se vrne do povedal pa tudi Rotiji, da očeta 
večera, ako ne dohiti turških ro- ne bo več videla živega, brata pa 
par jev" , izpregovori gospa Kata- utegne še kda j videti. 
)-;na. J Po teh besedah hitro izgino iz 

" N e skrbite preveč, milostna! sobe in pohiti gospodu Kamensk« -
Angel varuh ga bodo varoval. Saj m n nasproti, da se sam prepriča 
gospe sestre tako pridno molijo že ° dogodkih in gospo Katarino pri-
ves dan v grajski kapelici za njo-' P™ v i na ta novi udarec, 
govo srečno vrnitev." ' I V s e ljudstva se je gnetlo 

"Pog le j , poglej, moja ljuba J l Ž * , v r ; t b r i i l . J/ 
tijica, tam doli za Trato se vedi v * i k ; m e l * v o J e s o ^ o d -
nekaj črnega. T i vidiš bo l je . " | n ^ e ' . k l 8 0 ga pozdravljali. Tam 

" N e vidim, gospa! To je naj- f a d a-7 Z;1 pspodoni Jakobom Pa f 
brže tisti gozdiček ob potu, ki po- k o r a k a l z u P m k ^ , d?VCC\ B ' U ] S t a 

Ije k cerkvi sv. Radegunde. Oh, v Z1JV<^ P " ^ ™ ™ - ^ ^ h d 

<kaj ko bi šla pogledat, kako je SP?* Kamenski od pota m truda 
mojemu očetu in bratu? Čudno je, I z d e l i U 1 " P r f k n d j '1 f . S V O J ° 
da ni nobenega glasu! Kaj so ven- , n s d r u > b o l ^ , n o s o s o m u 

dar Turki že od?ili." pognale na obrazu. 
" L e počakaj. Roti j ica! Sedaj še X a dvorišču so hitro pripravili 

ni varno hoditi zunaj. Saj pride postelj, v katero so položili ra-
Matijee tako nazaj v grad in po- njonca. Kosti mu je naravnal že 
vedal bo vse." j P ° poženski zdravnik, kateri 

" K a j pa, če so ga Turfd ujeli? Je zdravil ljudi in žival i Dobro 
Oh. kar groza me j e ! " | , n u 3e obvezal nogo in poznalo se 

" K a k o ° j e to, "ljuba moja, da Je- <la Je v teJ stroki, 
znaš druge tako lepo tolažiti, sji-J Ko pa polože gospoda Kamen-
ma pa si tako nezaupna? Kadar skega v posteljo, pokaže se Mar-
pride gosjiod Jakob, povedal bo" tin Cueelj in brž začne grajati^' ^kopališč'^^-"Hibbingli,"Minn. 
v s e - " jhlapee, češ, da so taiko nerodni. I P o 9 e t n a hvala družinama Ož-

Kar potrka nekdo* na \-rata. Pove, kako morajo neste gospoda, b o l t o v i m t e r v s e m p r i . 
Vstopi dekla in pove, da bi gospod kako mora nogo položiti, da m u ' j a t e l j em v Wakefield, Micli., za iz-
župnik Kancijan Vidovee'rad go- ne izdrsne iz udov, kako je treba k a z a n o ,^ast ranjkemu v slovo. Na 
voril z Rotijo. | nogo preobezavati in s čim ma-

Kmalu nato vstopi prišlee. Tudi zati. 

Po lepem redu, v vrsti. 

Po vr^ti -»mrt sem položi 
Zemljane v zemljo črno. 
Naj le-tu mrtvec, vsak trolini. 
Pi-iv kot j^senično zrno: 
Obedov polno i-n na dej 
Trohneti mora v zemlji prej. 
Pričakovati v nadi. 
Da kdaj vstali spomladi... 

Oj. prišla bo i sem pomlad. 
Na ta vrt. na to njivo, 
Minil ibo t r. k rat. zimski hlad 
In vse bo ti: ^pot živo: 
Oj, sod nji dan. poslednji dan 
Pognal bo, vstal bo vsak zemljan. 
Le čakajte, cvetlice, 
V gomilah te ravnice! 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
G. S., Little Falls, N. Y. — Poe-

zija j e vezana, proza pa nevezana 
beseda. Ivor nismo vedeli, ali je 
vaša pesem vezana ali nevezana 
beseda, jo nismo mogli priobčiti, 
ker nismo vedeli, kam bi jo uvr-
stili. 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
brata F R A N K A ILVUTANClC. 
Kakor sem čul, so uahaja nekje 
na farmi v državi Wisconsin. 
Prosim, če kdo ve za njegov na-
slov, naj ga mi naznani, ali naj 
se pa sam oglasi svojemu bratu: 
Louis Ilabjančič, 1101» Egan 
Ave., Pueblo, Colo. 

(16-18—5) 

ZAHVALA. 
Tempotom se najiskreneje za-

hvaljujemo vsem onim, ki so nam 
kaj pripomogli za časa smrti na-
šega ljubljenega očeta oz. moža 

JANEZA KOLAB. 
Ra n jki j e bil rojen v vasi Kot, 

Semič na Dolenjskem. V Združe-
ne države je prišel leta 1000; zad-
nji čas je bival v Wakefield. 
Mich., kjer je dne 3. maja izdihnil 
svojo blago dušo. Ostanke ran j ko-
ga smo izročili materi zemlji na 

n j komu v slovo, na-
dalje se zahvaljujemo prijateljem 
društva sv. Frančiška iz ICbbinga 
in društva Srca Jezusovega, so-
rodnikom iz Naslnvauk in Keerva-
tin ter sob rat om društev iz Chis-
holma, katerih član je bil ranjki. 
Posebna hvala šc gg. Johnu Pov-
sha in Antonu Kramar iz Ilibbin-
ga ter Franku First st. in Franku 
First ml. iz Chisholma. 

Ranjki zapušča ž«no, hčer in tri 
Alam-beg je kmalu iaprevidel, da (da v Cerkljah ni bilo Turkov.'lel. Hotel so je izkazati na pose- sinove, od katerih je eden v seme-
je škoda vsakega časa, ki ga tu Pač pa je pripovedoval grozne ben način, da tako odvrne od se- ntšču sv. Frančiška v Milwaukee, 
potratijo. Pač so se mn cedile sli-j novico iz Hriba. Kmalu jih je ve- be vsako najmanjšo slutnjo o do- "Wis. 
ne po dragocenostih, katere so J del ves grad. Le gospa Katarina godku v turškem taboru. Sprem-1 Vsem ga priporočamo v dober 
dominikanke odnesle iz samostana in Rotija še ni ata vedeli ničesar. Ijal je gospoda Jakoba celo v nje-'Sp0min, on naj pa v miru počiva. 
v irr<î  knlU. 7J)mv» Irr. ' -.1 l. «M 1 . ' _ ' 

on se je zatekel s svojimi ljudmi Cueelj je prišel o pravem času. 
v kamenski grad, ko so se Turki Vsem se jo zdel moder in dobrega 
napovedati. Stanoval je v zakri- srca, dasi so ga poprej sovražili. 

„ . jStiji grajske kapelo in prečul z ve- V potrabi se nekdanje stvari rade 
Kamnu. Temu pa niso bili kos. Nij lesalskimi nunami skoro noč in pozabijo. Tudi gospod Jakob ga 
bilo Cuclja, da bi spet nastopil dan v molitvi. Ko je slišal, da so je gledal z vidnim zadovoljstvom 
službo izdajalca. Tri dni so scjTuiki zapustili grad, poslal je ta- in mu rekel: " L e pridi večkrat 
Turčini valjali pred gradom in koj hlapca pogledat v Cerklje.;pOgledat, Cueelj!" 
n ask a ko v al i močno zidovjo. todaj Vrnil se je ravnokar in povedal, Martin je dosegel, česar je že 

v grad, toda boljša je zdrava ko-; Zato je župnik sam nanesel to pot, govo sobo, naročil še enkrat, kako 
ža kakor bogastvo, mislil si je da polagoma sporoči ženskima. je ravnati z bolnikom in prista-
turški poveljnik in popihal jo jej "Vendar ste se nas spomnili, vil: "Toda ne povejte poženske-

jega poveljnika. Ležal je zvezan: nemudoma ponoči od grada. I veleeastni!'' izpregovori gospa, mu roazaču, da vas tudi jaz ob-
a svojim sinom v kleti Da bi bilj Grajičak Jtfcoib jo odere s svo- ponudi vsi am desnico. toknjem. Saj veste, kaj je nevošč-

•ssj oavpiti! Tako pa si j « hlapci aa Imfcimi roparji. Zmuk ne odaatori. nač na is l i ivoat!" 

Žalujoči: 
Ana Kolart sinovi in hči. 

Wakefield, Mioh. 
(16-17—5) 
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Kratka zgodovina naše nove domovine. 
Ž I V L J E N J E V K O L O N I J A H O 

K O L I L E T A 1763. 

Takratno ž iv l jen je ni bilo niti 
na jmanj podolmo današnjemu. Ta-
krat niso imeli stvari, ki jih mi dn-
ues smatramo za neobhodno |>o-
t r ebne ; niso imeli vz iga l ie . pre-
moga m dr. takih zdaj prepotreh-
i,,), predmetov. Poznati niso šival-
uilt ili drugih strojev, vsakdanjih 
• -HS44UK.OV. plina. «-lektrične luči. 
vlakov, parnikov. telefona, tele-
l»i a ta itd 

V \srh angleških kolonijah je 
lulo kakih petdeset tiskarn. To so 
bde /clo majhne tiskarn«* tn dela-
li s»» /a-Io (Mx-asi. namreč vse z rn-
ko. Na jbo l j izurjen tiskar ni v 
' i.t nt din \u toliko naredil kot da-

eden v petih minntah. 
Imeli so poŠto; glavni poštar je 

bil Benjamin Franklin. Ker niso 
imeli vlakov, so pošto prenašali 
IHiilni sh tia konjih. \\ak set jo 
moral vsak dan prejahati HO inilj. 
Pošta je prišla i/ enega mesta v 
drugega največ trikrat na teden. 
I ' New Vorka v Philadelpbio jo 
šel poštni sel vsak pondeljek. sre-
di* in petek. Vsak pondeljek in če-
trtek iz New Vorka v Boston. — 
Wak teden iz Albany v Quebec. 
Vsako prvo sredo v meseeu je od-
plnla ladja iz New Vorka v An-
gl i jo in vzela s s<»hoj pošto za An-
g l i j o in dnif fe evropake dežele; to 
je bila edina pošta med Evropo in 

kolonijami, 
b'ktriko mi zdaj rabimo na ti-
praktičnih načinov; takrat so 

znali, toda so j o sma-
nekako igračo. 

stne so bile v tistih 
IHavske razmere. fJotov/ 
si i vozi l i i/ A f r i k e č rnce in 

aiigh 

j o sicer i 
trali 1«* za i 

Na jbo l j ž 
• asih 
I Jurij 
jih tn prodajali tovarnarjem in po-
ljedelcem. T a k o j e prišlo potem 
listo črno človeško bit je v dobe-
sedno suženjstvo. Delati mu j e mo-
ral za obleko in borno hrano. V 
takratnih časopisih je bilo vedno 
i-itati: " I m a m na prodaj več črn-
eov \ starosti od 1"» do 25 let. V.si 
so močni, zdravi in so že imeli ko-
ze ako m imel še te bolezni, ga 
ni nih«'-e kupil >. tVna nizka. Vpra-
šajte pri N. N." Sužnji so hili po-
polna last svojih gospodarjev. Go-
spodar ga je lahko pretepal ali 
ubil, če se mu je /ljubilo. 

Takrat ni*o imeli tovarn s stro-
ji kot jih imamo danes. Industrij-
>ke razmere, ki so zda j v Združe-
nih državah, so nastale šele v zad-
njih devetdesetih letih. 

I »a je i»ih» tako, je bila največ 
kriva Angl i ja . l*o vseh angleških 
kolonijah j e bila postava, ki ni do 
voljevala ra/vijati se v industrij 
skem iu trgovskem oziru. Brepo 
\edaiio j.» bilo kopati železno ru-
do. Volilo in obleko so lahko izde-
lovali. toda je niso smeli prodaja 
ti v druge koloni je ; v nekaterih 
kolonijah <•«•!<» ni bilo dovol jeno 
prodajati blago izven mesta v ka-
terem si i ga izdelali 

V teh kolonijah bi lahko najbol j 
iiMwvala slamtiikarska obrt. toda 
kolonistom ni bilt» dovol jeno bla-
go pošil jali \ Kvropo tn Angl i ja je 
imela resen sklep slamnikarsko 
industrijo v Ameriki popolnoma 
/ t t ret i, VidcLp v A me 
riki, da so nosili slamnike angle-
škega izdelka. Orodje, kot kladi 
v;i klešče, sekire, itd. ter šivanke. 
gumbe in slične predmete so do-
bivali kolonisti izključno le iz An 
g l > . 

To je Angl i ja delala zato. da so 
morali kolonisti kupovati izdelki 
njenih evropskih trgoveev. 

Nekako tvornieo so imeli skorr. 
v vsaki hiši; delali so si obleko, 
čev l je iu orodje, da ga ni bilo tre-
ba kupovali od angleških oderu-
ških trgoveev. 

Ako pogledamo zemljevid, ki 
predstavlja Ameriko v letu 176f>. 
ne najdemo skoro nobenega ob-
morskega mesta, ki bi danes ve-
l jalo za kak«) večje industrijsko 
mesto. Detroit j e bila majhna fran 
• oska naselbina ; New Orleans je 
ohstopal in pa St. Louis so pričeli 
postavl jat i ; zadnja dva sta. potem 
ko je Frane ija izgubila oblast v 
Ameriki, pripadala Španiji. Mesta 
Mobile. Pensaeoln. Naehez in Vin-
eennes, so obstojala iz par koe in 
so stala okoli francoskih trdnjav. 
Zahodno d Al leghenv gorov ja ni 
bil o skoro mesta, ki bi ga bilo 
vredno imenovati. Ob atlantiaki 
obali pa najdemo mesta: Ports-
month. Boston, Providenee. New 
Ha ven. New York. Philadelphia. 
Baltimore. Alexandria. Williams-
burg. Threloston. Savannah in par 
drugih manj uvaževanja vrednih. 
W a ta mesta niso bila drugega 
kot skupine kakih »to hiš. Malo 
teh mest j e bilo ponoči razsvetlje-
nih- Nočni čuvaj je hodil po ulicah 
* Inejo goriiidol in klica! ure ter 

uri na eesti. je ustavil in zahteval 
od njega, da mu je povedal ime in 
pojasnil ka j namerava. Ob nede-
ljah potovati j e bilo strogo prepo-
vedano, kaditi na cesti ali prena-
šati žareče og l j e je bilo zelo knz-
nj ivo. Og l j e so rabili mesto vži-
galic. 

Od enega mesta do drugega so 
potovali največ jahaje ali pa z la-
djami po morju. Leta 1744 je pri-
čela voziti prva kočija. Iz New 
Vorka v Philadelpbio j e lahka ko-
čija rabila tri dni. 

Vseh koloni j je bilo trinajst, ka-
tere so se potem razdelile na tri 
de le : 1. Vzhod nje ali kolonije No-
ve Ang l i j e (New Hampshire. Mas-
sachusetts, Khode Island in Con-
necticut . '2. Srednje kolonije 
(New York. New Jersey, Pennsyl-
vania in Delaware . M. -lužne ko-
lonije Maryland, Virginia, North 
Carolina. South Carolina in Geor-
gia . Ta razdelitev je bila umest-
na ne samo iz geografičnega ozira, 
temveč tudi zato. ker so prebival-
ci vsakega posameznega dela ime-
li druge navade. 

Kolonisti v Nov i Ang l i j i so bili 
malone sami Ang lež i ; med njimi 
je bilo le nekaj Škotov, škotskih 
Ircev, par Francozov in nekaj por-
tugalskih Židov. Ker podnebje ni 
bilo ugodno za pridelovanje riža. 
tobaka in Klicnih pridelkov, so 
posekali d rev j e in naredili ladje, s 
katerimi so hodili na ribj i lov. Iz 
rib so pridelovali r ibje olje. Na an-
gleške. nizozemske iti španske za-
hodno-indijske otoke so pa vozili 
moko, nesoljeno meso, konje, vo-
le. polenovko. o l je ter druge stva-
ri in živali, ki so j ih pridelali ozi-
roma zredili doma. Naza j so pa vo-
zili sladkor, sirup, bombaž, volno 
iti španske dolarje, s katerimi so 
potem plačevali angleškim trgov-
eem blago, katerega so od njih ku-
pili. Pečali so se tudi s kmetij-
stvom: to največ v Connecticut!!. 
Izdelovali so tudi papir in slamni-
ke. toda le toliko kolikor so potre-
bovali za domačo uporabo, ker 
pt oda jat i jih niso smeli. 

Srednje kolonije so bile pa zmes 
malone vseh evropskih narodov. 
Glavni poklie teh kolonistov j e bi-
lo k m e t i j s t v o ; p r ide lova l i so na j -
več žita in moko razpečavali v 
Angl i jo . Španijo in Zahodno Indi-
jo. V New .lersev-u so bili večina 
Angleži , v Pennsylvanij i in New 
Vorkn je bilo pa na mešano. Ti raz-
lični narodi se medsebojno niso 
razumeli; zato so šli počasi l jud je 
ene narodnosti skupaj in se nase-
lili zase. Sčasoma so se našle vasi 
in mesta, k jer se je govori lo le an-
gleščino. dočim se ni v drugih niti 
besedice slišalo i/pregovor jene v 
tem jeziku. Pričet kom devetnajste-
ga stoletja so postave tiskali v več 
jez ik ih; glavna sta bila angleški 
m nemški. Kot rečeno, l jud je so se 
pečali največ s kmetijstvom. Ni-
kjer ni bilo takrat dobiti boljše 
moke, boljšega žita, lepše govedi 
kot ravno v prednjih kolonijah. 
Pečali so sp tudi s krznarsko kup-
či jo z Indijanci. Trgovsko sred išče 
je bila Philadelphia. Tudi tam so 
piidelovali papir le za lastne po 
trebe. 

V Južnih kolonijah ni bilo ve 
likih naselbin, temveč le manjše 
vasi. katerih prebivale! so se peča-
li ponajveč s tobakom, katerega so 
potem pošiljali v Ang l i j o . Za to 
bak j im je Ang l i ja poslala nazaj 
železnino, steklo, obleko, pohištvo, 
vina in slične stvari. 

Pod kako industrijsko kontrolo 
j e imela Ang l i j a svoje kolonije, 
zlasti južne, je razvideti iz tega, da 
so morali prebivalci v V i rg in i j i 
d rev j e posekati in ga poslati v An-
gl i jo, k j e r so potem izdelali iz le-
sa gol o ve stvari, kot pohištvo in 
orodje tem potem prisilili koloni-
ste-, da so to pohištvo in orodje ku-
pili od njih ; seveda prav drago. 
Maryland je bil na istem stališču 
kot Virg inia; pridelovali so tobak 
in so ga prodajali angleškim izko-
riščevalcem. V Carolini so pride-
lovali tudi tobak, toda še več riža. 
ki so ga istotako pošiljali v Lon-
don. Trgovsko središče je bil Char-
leston. Isto j e bilo v Georgi j i . V 
vseh južnih kolonijah so opravlja-
li vsa težka dela izključno le suž-
nji . — 

A k o hočemo te angleške koloni-
j e razdeliti po kakovosti njih vlad, 
moramo to storiti takole : 

1. Kolonije: Conn., Mass. in R. 
1. so imele dovoljenje in priznanje 
angleškega kralja, da si smejo sa-
me izbirati svoje governerje. 

2. "Lastninske" kolonije (Pa.t 

Del. in M d.) so bile privatna last 
raznih oseb, ki so bile, samoobsebi 
umevno, tudi popolni gospodarji; 
le pokoriti so se morale agleškim 
postavam. 

3/ Kraljevske kolonije (N . H., 
N . Y „ N . J., Va., N. k & C. 

podp. društvo 

k a t o l i š k o 
® 

svete Barbare 

Z A Z E D I N J E N E D R Ž A V E S E V E R N E A M E R I K E . 

Sedež: FOREST CITY, PA. 
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Ameriški vojaki v Mehiki. — Oddelek s strojno puško. 

angleško oblast jo; tudi guverner-
ja je kral j nastavljal. 

S temi kolonijami je itneia an 
gleška vlada pogodbo, da tako o-
stanejo, dokler nista obe stranki 
zadovoljni za spremembo značaja 
kolonije. 

Governer kral jevske province 
je bil osebni zastopnik angleškega 
kralja, iu kot ta j e imel skoro ab-
iolutno moč. Ljudski poslanci so se 
lahko samo takrat zbrali, kadar je 
on hotel. On je bil najv iš j i sodnik, 
on je bil vrhovni povel jnik milice 
in je imenoval vse častnike, tali-
no. v čemer so ga imeli l jud je v 
oblasti, je bilo to. da. ako ni hotel 
česa privoliti, mu niso dali njego-
ve plače: seveda potem je vedno 
privolil, da je le plačo dobil. V 
kolonijah, ki so navedene pori št. 
1., so imeli od kraja l jud je pravi-
co voliti governerja J toda leta 1691 
je kral j to odpravil in od takrat 
naprej sam imenoval governerje. 
ki so imeli isto oblast kot oni v 
kraljevskih kolonijah. 

Ker se kral j sani ni mogel ved-
no zanimati za vse podrobnosti v 
kolonijah, je imenoval več mož, ki 
so to storili mesto njega. Ti možje 
so si dopisovali z governerj i in se 
osebno o razmerah prepričali ter 
potem kralja obvestili o njih in 
mu svetovali, da j e kako novo po-
stavo napravil ali katero odpra-
vil. 

\ zgodnji zgodovini angleških 
kolonij, ni angleški parlament imel 
nobene besede glede teh naselbin, 
temveč je o vsem odločeval kral j . 
S Karlom l. j e prišel pa tudi v 
tem oziru angleški parlament do 
vel jave in v bodoče on odločeval. 
Parlament je preuredil poštne raz-
mere in določil poštne pristojbine 
itd. -

Parlament je tudi upeljal sle-
deče določbe glede t rgov ine : 

1. Blago, pridelano v angleških 
kolonijah, s<- sme prevažati le na 
ladjah, ki so angleška ali kolonij-
ska last : dve tretini moštva na la-
djah mora biti Angležev (ne kolo-
nistov«. 

2. To blago se ne sme poslati v 
nobena druga evropska pristanišča 
kot v angleška. 

•J. Kolonistom ni dovol jeno ku-
povati drugega blaga kot angle-
ško. 

Tora.j je hotela Ang l i j a te na-
selbine popolnoma izžeti. 

/Da l j e prihodnjič ) . 

Rumunija. 
Dopisnik "Ber l iner Tageb la t t a " 

poroča iz Bukarešta: Splošen vtis 
iz položaja je ta. da Rumunija ne 
bo ničesar začela proti osrednjima 
silama in njunima zaveznikoma, 
dokler bosta armadi Nemči je in 
Avstr i j e še zmagoviti , dokler en 
tenta ne bo imela znatnih uspehov 
na vzhodu, zahodu ali pri Solunu, 
ali dokler države odločilne važno-
sti ne stopijo na njeno stran. Po-
ročevalec pravi, tla Rumunija go j i 
še vedno, čeprav le majhno nado. 
da j i bo razvoj dal priliko, da se 
pridruži ententi in tako uresniči 
svoje narodne žel je na Sedmogra-
škem in v Bukov in i. Na drugi stra-
ni pa Rumunija ne zavrača doce-
la postopanja z osrednjima vele-
silama in da danes, ko j e prisilje-
na vsled razšir jenja svojih gospo-
darskih vezi z osrednjima silama, 
ne kaže vee tistega pasivnega od-
pora, kakor ga j e kazala še pred 
nekaj tedni. Poročevalec pravi, da 
Rumunij i za nas počasi deluje tu-
di neka sila, ki j o sicer sovražnik 
šteje za svojega zaveznika, nam-
reč : čas. 

Italijanske izgube. 
Italijani so izgubili tekom te 

vojne 3000 častnikov, ubitih, uje-
tih in ranjenih. Med temi je 5 ge-

ralov, 62 polkovnikov, 104 pod-

Nn koroški meji. 
V nekem odseku bojne črte so 

imeli Itali jani posebno veselje, 
da je predero. Močna zbiranja 
topništva in pehote so to dom-
nevo potrdila. Drzni poizvedo-
valci so to dognali in po izjavah 
ujetnikov se je moglo tudi pri-
bližno vedeti za začetek tega 
napada. 

Pove l jn ik naših branilcev je 
krvavo prečrtal te zahrbtne ra-
une. K l jub laški premoči j e pre-
šel k napadu. Stotnija z oddel-
kom strojnih pušk je dobila po-
ve l je za navidezen napad v bok 
sovražnika, medtem ko j e glav-
na moč ostala v krit j ih, priprav-
ljena za napad. I tal jani so vsled 
tega napada naših l judi izgubili 
g lavo. 

Pričelo se j e d i v j e stre l janje in 
nepopisen peklenski koncert. — 
K l jub sovražni premoči se niso 
umaknili naši napadalci, ampak 
so se Ital i janom Tirabro upirali. 
Vrnivše se patrul je so poročale, j 
da so odposlali Ital i jani proti na-
šim velike rezerve. Sedaj j e sma-
tral naš povel jnik, tla j e prišel 

i ugoden čas. da da ukaz za splo-
šen napad. 

| Kakor vihar so drveli Čez Ita-
l l i jane in kmalu so imeli naši lep 
(kos močno zgrajenega jarka v ro-
j kali. Več j e število ujetnikov in 
i mnogo vo jnega materiala j e bil 
plen naših junakov. Brezuspešni 

: so bili protinapadi in topniški o-
genj : naši so neomajno držali o-
k vojen o postojanko v svojih ro-
kah. 

Ital i jani so končno tudi to spo 
znali, in so prenehali s poizkusi, 
<la zopet osvoje postojanko. —- O 
enem hrabrem oddelku pa. ki j e 

Ipodvzel navidezen napad, ni bilo 
ničesar slišati. Odposlane patru-
l je niso našle o njem nobenega 
sledu in j e že vse pričelo skrbe-
ti. da so junaki izgubljeni. A l i — 
kdo more popisati veselje, ko je 
prinesel nek oddelek, močan 10 
mož. veselo vest. da se vračajo ti-
sti, za katere se j e mislilo, da so 
izgubljeni. Z na jveč j im veseljem 
so vsi hiteli junakom pasproti in 
j ih odvedli v novoosvojeno po-
stojanko. Pove l jn ik j e objel stot-
nijskega povel jnika in se vsem za 
hvalil za nj ihovo junaško delo. 

Sedaj se je pričelo s poroča-
njem : 

Stotnija je. kakor se j e glasi 
lo povelje, napadla sovražnika in 
prenesla napad precej daleč v so 
vražno bojno črto. Naši l jud je 
niso popustili, kajt i vedeli so. da 
nimajo I tal jani nobenih rezerv. 
Vendar ni tra ja lo dolgo. I tal jani 
dobe ojačenja. in sedaj j e pričel 
postajati položaj za našo stotnš-
j o resnejši. Pove l jn ik j e sklenil. 
da gre nazaj, kaj t i izvršil j e nje-
mu naloženo nalogo. 

Vsled nastopivše noči so Ita 
Ijani naše obšli, medtem ko je 
stal za hrbtom sovražni oddelek, 
ki je bil k temu še močnejši ka 
kor pa naša stotnija. Torej ob-
koljeni in v največji nevarnosti, 
da padejo v italijansko ujetni-
štvo! Ali naši sinovi planin se ne 
dajo tako lahko ujeti,, kakor so 
to mislili izdajalci. Ka j store? 

— Naskočiti z bajoneti! — bil 
je soglasen sklep. — V vso silo in 
z uspehom naskočijo za hrbtom 
stoječe Italijane. Italijaui se u-
maknejo na obe strani soteske in 
izhod za našo stotnijo je bil se-
daj prost * Za spomin na to je vze-' 
la naša stotnija se dva italijan-
ska častnika in 72 mož. Seveda 
Italijani niso slutili, da so naši 
ravnokar zapustili kotlino ter so 
se obstreljevali eden drugega, do-
kler niso spoznali svo je zmote. 

V svoji strmani jezi so ie stre-

lo ne da bi povzročili ka j škode. 
1'speh. kateri l judi *sacro-egois-
mo strašno v nos bode. Do laške-
ga napada pa pozneje ni prišlo, 
ker so že doslej dobili zasluženo 
lekcijo. Naslednji dan so po svo-
j i stari navadi s svojo art i ler i jo 
obstreljevali našince. ali brez — 
uspeha. 

Drugi pr izor : Nekega lepega 
dne so šli Bošnjaki da zamenja jo 
nek oddelek. Na potu k postojan-
ki j ih j e motil itali janski ogenj 
od strani. .Jezni vsled tega. so 
pričeli misliti na maščevanje; — 
ponoči napadejo italijansko po-
stojanko in dovedejo 200 laških 
ujetnikov. 

Itali janska liinavščina pride 
često do izraža ja, kadar pripelje-
j o laške n jetnike. " E v viva Au-
s t r i a ! " j e n j i h o v p r v i klic, kadar 
se prikažejo pri naših, a še malo 
popre j s oupili iz laških strelskih 
jarkov "Abasso Aus t r i a ! " . Seve-
da j im klic " E v v i v a A u s t r i a ! " 
nič ne pomaga. 

Iz 
Itali jani nam cerkve podirajo, 

naši vo jaki nam pa nove zidajo. 
Tako se je dne 4. aprila postavil 
temeljni kame ncerkvi. ki se zida 
v J. v spomin onih, ki so padli na 
Mrzlem in Vodi lem Vrhu kakor 
tudi onih. ki so padli na Sleme-
nu. 

Bilo je krasno jutro. Vreme je 
bilo prav ugodno. V dolini Tol-
minke je odmevala godba, ki je 
pozdravl ja la pr ihaja joče goste. 
Teh j e bilo mnogo. Bilo j e okoli 
100 častnikov, med nj imi t r i j e 
generali. Zadnj i j e prihajal eks-
eelenea. korni povel jnik s svoj im 
spremstvom, kateremu sem se tu-
di jaz pridružil s konjem, katere-
ga so mi vojaki blagohotno po-
sodili. 

Potem ko je korni povel jnik 
pregledal častno kompanijo, se je 
začela sveta maša na prostem. Mo-
til nas j e neki zrakoplov, ki j e 
prišel pogledat, ka j se tam godi. 

Pomir jeni smo bili vsi. ko smo 
zapazili, da ni sovražen, ampak 
naš. 

Po maši j e brigadir razlagal v-
sem navzočim o f i c i r j em in mo-
štvu. zakaj se cerkev zida. Dolgo 
so premišljevali, kak spomenik 

bi bili postavili padlim, na koncu 
so prišli k sklepu, da je najbol j -
še zidati eerkvieo Bogu v čast. 
padlim v spomin. 

— Zbrali smo prostor tukaj v 
-I., — je rekel — ker od tukaj se 
vidi na vse one postojanke, pri 
katerih so branilci padli in zato 
da bo vsak bojevnik, ki bo šel š^ 
r one postojanke, lahko od da-
leč zagledal cerkvico in se Bogu 
priporočil pred bojem, oni pa. 
ki se bo zdrav vrnil iz boja, so bo 
pri pogledu na cerkvico zahva-
l jeva l Bogu za ohranjeno živ l je-
nje in zmago. — 

Potem j e korni pove l jn ik sam 
rad prevzel nalogo položiti te-
meljni kamen. 

Posluževal se je klad be, ki je 
napravljena iz vojaške puške. V 
jamico je položil pergament, do-
kument, ki v latinskem jezkiu 
pove vzrok zidanja cerkve. 

K tej cerkvi bodo mnogi roma-
li po vojski, posebno tisti, ki bodo 
hoteli znati, kje so padli drag: pri-
jatelji in sorodniki. 

Tisti in prejšnji večer so spet 
obstreljevali Tolmin ponoči. Za-
deta je bila stueajno, to je neho-
te. vila barona Winkler in kape-
lica. V kapelici se je razpočil 
šrapnel. Najsvetejšemu, taberna-
klju, podobi Matere božje in ol-
tarja se ni nič zgodilo. Drobcev 

umikovalno fe-> pa bila okeli 200. 
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Drattvi glasilo! " C E H R A R O D A.* 

Ranjena j e bila ob te j priliki 
Mar i ja Leban na glavo in nogo. 

e 
Smrtna kosa j e obiskala Do-

lenjčevo hišo v Žabčah; pobrala 
mu je zadnjo hčerko in potem še 
gospodinjo Mar i j o Leban. 

• 

Po. posredovanju župnega ura-
da in kornega povel jnika bodo tu-
kajšnj i prebivalci dobili živila od 
tukajšne vojaščine. Za enkrat pri-
de 200 q bele moke, £0 centov 
sladkorja. 20.000 kavnih kon-
zerv itd. To j e le izjemoma, ker 
so ti l jud je od drugega sveta od-
rezani. 

Tolmin, aprila 1916. 

M A G D A V L A Š I Č 
P R I Č A . 

o 
Jemala je vsakovrstna zdra-
vila za glavobol, toda nobe-

no ji ni pomagalo. 
o 

B O L G A R S K I K R V N I ČAJ JO 
JE REŠIL. 

- o -

" T u j e zopet en verodostojen 
dokaz, da ima Bolgarski Krvni 
( a j dober uspeh, še celo v takih 
slučajih, ko so se druga zdravila 
pokazala neuspešnim", pravi II. 
I I . von Seli lick, tovarnar Bolgar-
skega Krvnega t aja, kateremu 
j e naša ro jakin ja Magda. Vlašič. 
Mountain Springs, postala slede-
či dopis: 

" M n o g o sem trpela na glavo-
bolu in poskusila sem vsakovrst-
na zdravila, toda vse brez uspe-
ha. Od vašega Bolgarskega Krv-
nega Čaja me j e prenehala bole-
ti g lava in se zda j počutim popol-
noma zd rava . " 

Eno vel iko škatuljo Bolgarske-
ga Krvnega Oaja. ki traja za pet 
mesecev pošljemo za en dolar ka-
morkoli : 

Marvel Products Co. 
9 Marvel Bldg. 

P i t t s b u r g h, P a. 
NAŠI ZASTOPNIKI, 

kateri so pooblaSfenl pobirati narod 
nlno sa MGlss Naroda" ln knjige, ka-
kor tudi sa tso drage • naSo stroko 
•padajoče posle. 

Jenny Lind. Ark. tn okolica: Mihse' 
Olrar. 

Ran Franeleee, CaL: Jakob LorKn. 
Denver. Colo.: Frank Skrabec. 
Leadrille, Colo.: Jerry Jamntk. 
PwcMe. Cela.: Peter Cnllg, J. M 

Rojtx. Frank Jsnesb In John Germ. 
s a u * * Colo, in okolica: Loots Ca 

etello (The Bank Saloon). 
Colo.: Ant Ssfdcb. 

Ind.: Lambert Bolskar. 
ed.: Alois Rudinan. 

Woodward, In. In okolica: Lukes 
POdbrecsr. 

Anrora, HL: Jernej B. Verbis. 
CMcaca, HL: Frank Jn rjo vee. 
Dcpoe, HL: Dan. Badortnac, 
JoVet, I1L: frank Lanrlcb. John Za-

letel la Frank Baablch. 
La BaBe, UL: Mat. Komp. 

r. DL: l U t t Hrlheralk. 
UL la okolica: Fr. Pet-

iM'Si:; 

yrSek In Matlk Ogrfn. 
l a CMBM DL: Wr , DL: crank četne. 

DL: Madja B o t t o m 

/ 

Cherokee, Kans.: Frank ReZlsnlk. 
Columbus, Kans.: Joe Koafelc. 
Franklin, Kans.: Frank Î eskovee. 
Frontenae, Kans. In okolica: Frank 

Kerne ln Kok Firm. 
Kansas City, Kans.: Peter SchneUer. 
Mineral. Kans.: John Stale. 
Mulberry, Kani. la okolica: Msrtla 

Kos. • 
Rlnxe. Kan«.: Mike Pencil. 
Kitzmiller, Md. in okolica: Frank 

Vodopivec. 
Calumet, Mieh. In okolica: Pavel 

Sbaltz l n l L F . Kobe. 
Manlstiqnc. Mich, la ekeUea: Frank 

Kotslan. 
So. Ranee, Mich, la okolica: M D. 

Llkovlcb. 
Chisholm, Minn.: K. Zgonc In Jakob 

Petrlch. 
Dnlath, Minn.: Joseph Shsr&boa. 
Ely, Minn. In okolica: Ivan GonSe. 

M. L. Kapah, Joa. J. Peabel ln Louis 
M. PeraSek. 

Eveleth, Minn.: Jarlj Kotse. 
Gilbert, Minn, in okolica: L. Vossi. 
Hibbing, Minn.: Ivan PouSe. 
Nashwank, Minn.: Geo. Mauiin. 
New Duloth, Minn.: Jobn Jerlna. 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatiebj 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Klein, Mont.: Gregor Zobec. 
Great Falls, Mont.: Uatn. UrlcQ. 
Red Lodge, Mont.: Joseph Jeraj. 
Roundup, Mont.: Toma2 Paulln. 
Gowanda, N. Y.: Karl Sternlfta. 
Little Falls. N. Y.: Frank Gregorka. 
Cleveland. Ohio: Frank Sakser, J. 

Marinčie, Chas. KarlLnxer. Jakob Res-
uik, John I'rostor in Frank Meh. 

Barberton, O. In okolica: Matli Kra-
mar. 

Bridgeport, O.: Frank Hočevar. 
Colinwood, O.: Math. Hlapnlk. 
Lorain, O. In okolica: J. Kumle la 

Louts Balant. 
Niles, Ohio: Frank Ko^ovšek. 
Voongstown, G.: Ant. KlkeU. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa.: M. Klarlcb. 
Ambridge, Pa.: Frank Jakle. 
Bessemer, Pa.: IjOuIs Hribar. 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bridceville. Pa.: Kudotf PleterM 
Burilinc. Pa. in okolira: John Pom-

šn r. 
i^anonsburr. Pa.: John Koklteh. 
Oril. Pa. in okolica: Mike KrWVtvar 
Conemaugh, Pa.: Ivsn Psjk in Juba 

ZapančK. 
Claridge, Pa.: Anton Jertna. 
Bough t on, Pa. in okolica: A. Deaa-

iar. 
Darragb, Pa.: Dragntln Slavlfl. 
Dunlo. Pa. in okolica: Joseph Suit or. 
Export, Pa.: Frank Trebeta. 
Forest City. Pa.: KL Zalar ln Franl 

I.e!>eu in Math. Kamin. 
Farell. Pa.: Anton ValentlnCli. 
Fits Henry, Pa.: F. Gotllcber. 
Greeosbnrg, Pa. in okoUca: Joospfe 

Novak. 
Irvln, Pa. In okollea: Fr. Demšar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja la 

John Polanc. 
Lozerae, Pa. In okollea: Anton 

Osolnlk. 
Meadow Lands, Pa.: Gcorg Bcholts, 
Monessen, Pa.: Math. KlkelJ. 
Moon Ron, Pa.: Frank Maček. 
Plttabnrgb, Pa. In okollea: Z. Jakaba, 

I. Podvaanik, L Magister ln U. R. Ja* 
koMcb. 

South Bethlebesa, Pa.: Jernaj Ka-
prlvSek. 

Steelton. Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta* Pa.: Joseph SkerlJ. 
West Newton, Pa.: Joslp Jovaa. 
WBiock, Pa.: Fr. fleme ln J. Peter« 

asL 
Tooele, (Rah: Anton PaKU. 
Winterqunrters, Ctah: L. Blafleh. 
Black DiasMod, Wash.: G. J. Pa-

rents. 
Davis. W. Va. la okotten: J. Broetafc. 
nomas. W. Va. In okollea: Fran« 

Kocljan ln A. Korencban. 
Grafton. Wis.: John StampfeL 
Kenosha, Wis.: Aleksander Feafllr« 
BABwankeo, Wis.: Josip Tratnik ta 

Aug. Col lander. 
Sheboygan, Wis.: Heroalsa Srstiia^ 
West ABls, Wis.: Frank Skok. 

Wya.: A. Jaatta. Val* 
• 

RtaUeh la Va 
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GLAS NAŽfcODA, IT: MAJA 1916 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v gržavi Minnesota. 

Sedež t ELY. MINNESOTA. 

GLAVNI UTLADNIH: 
Predsednik: J. A. GERM, 507 C h e » 7 Way or box 67. Brad 

dock, Pa. 
Podpredsednik: ALOIS BAL ANT, Box 106, Pearl Are., Lorain, 

Ohio. 
Glavni tajnik: GEO. L. BBOZICH, Ely, Minn. 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105. Ely, Mina. 
Zaupnik • LOUIS COSTELLO. Box 583, Salida, Colt. 

VEH OVNI ZDRAVNIK : 
DP MABTIN IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, HI 

NADZORNIKI : 
MIKE ZUNICH, 421—7th St., Joiiet, 111. 
PETER SPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Ave., N E. Cleveland, O. 
JOHN KRŽ1ŠNIK, Route 2. Burlej-, Idaho. 

POROTNIKI: 
FRAN JUSTIN, 1708 E. 28th St., Lorain, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6th St., Rock Springs, Wyo. 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wask. 

POMOŽNI ODBOR: 
J08EPH MERTEL, od drnitva rr. Cirila in Metoda. Itev. 1. 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od druitva sv. Srca Jezuaa, iter. 2, Ely, Minn. 
JOHN GRAHEK, st., od druitva Slovenec, itev. 114, Ely, Minn. 

Vsi dopisi, tikajoči se uradnih rade v, kakor tudi denarne 
poiiljatve, naj se pošiljajo na glavnega tajnika Jedncie, vse pri-
tofbe pa na predsednika porotnega odbora. 

Na osebns ali neuradna piima od strani členov ae ne bode 
oziralo. 

Društveno g l a s i l o : " O L A 8 N A R O D A " , 

DotmdLi # Izdatki: 
1 142.12 382.00 

458..'17 16.00 
204.91 282.00 

4 1.12.18 
— — 

it 0:1.86 0.00 , 
ti 90.49 53.00 
9 449.65 242.70 

11 70.28 319.00 
161.04 KO. 18 

1« 1*3.98 150.30 f 
14 78.00 . — 

15 214.2.1 118.00 m 
16 182.01 38.00 , 
17 54.06 20.00 _ 
1H 476.75 898.45 328.00 
1*1 261.66 147.00 
20 164.93 73.00 
21 181.21 15.00 
»>•) 180.06 106.00 . — 
25 320.40 57.00 
26 111.37 10.00 
21 128.50 10.00 
28 64.05 - — 31.00 
29 180.86 1.000.00 36.00 
30 465.41 S 156.00 
.11 208.41 , 
' 12 177.66 116.60 
33 213.17 125.00 , 
:t5 ir.2.00 83.00 , 
HI! 347-37 114.00 
37 683.97 1.000.00 * 212.00 — 

1 J L 
191.02 205.95 

40 228.59 112.00 , 1, 
41 76.17 28.00 
42 177.40 , 

4:1 100.67 
44 146.43 10.00 
45 190.8"> 156.60 - . 

47 183.30 m* 
40 141.72 — r>o.oo 
50 59.fr: . o.oo 
51 65.50 . 
r.-t 172.20 12.00 
53 211.00 100.00 
54 110.71 _ 
55 112.12 27.05 
57 7K.87 . 10.00 , 
"iH 133.00 53.40 
00 04.46 0.00 1 
61 103.20 67.32 . 
«4 47.61 , 
66 150.67 87.00 _ 
68 125.00 168.00 
69 64.33 
70 53.20 - • ___ 
71 234.23 06.00 
72 40.73 . 31.00 , 
75 122.89 32.0*1 
76 50.08 8.00 
77 62.75 r 57.00 
78 203.77 39.00 
79 22.00 — 

81 55.29 . _ , 
82 154.95 • 

25.00 
83 69.76 26.00 
84 138.26 . 

85 154.61 22.00 
86 5211 29.80 
87 47.15 21.00 -

88 90.68 . 14.00 -

89 10R.10 8.00 , 
90 56.44 60.00 
92 81.20 __ , 
94 262.12 179.00 _ 

111.75 _ — 

>00 58 00 
. f 

_ 23.00 £t "C . f r" 
A ... 

12.00 — 

103 130.15 1,000.00 — 200.00 
104 47.05 — 21.00 
105 102.83 — 44.00 
106 102.05 — — 

107 36.29 — — 

108 64.14 — .— 
109 50.69 — — 

110 107.91 _ — « ___ 

111 129.51 — 96.00 
112 44.69 — 18.00 
114 235.41 — 43.00 
116 71.13 — 39.00 
117 37.84 — .— 
118 28.60 — — 

119 19.57 — .— 
120 34.88 — 10.00 
121 55.44 — 34.00 

13,935.63 3.808.45 5.642.90 9.r»41.35 

Prva številka znači številko društva; 
druga znači svote vplačanega denarja; 
tretja znači smrtnino; 
četrta znači koliko se je izplačalo podpore in poškodnine; 
peta pa koliko so člani posameznih društev skupaj prejeli. 

Spisal Ksaver Meško. 

MESEČNI PREGLED MED DRUŠTVI IN JEDNOTO 
o dohodkih in izdatkih sa bolniško podporo za mesec april 191 C. 

(Nadal jevanje) . 
Za kočo je šumela šuma. Lek-

sej je posedal čestokrat po dolge 
ure in poldneve ob robu lesa in 
je poslušal. Veličastna j e bila 
pesem, ki se je glasila ob njem. 
Dozdevalo se mu je, da je tako 
neskončna in tako skrivnosti 
polna, da je ni mogoče izpeti ni-
koli : zato jo prično vrhovi dan 
na dan iznova, iznova jo pojo 
noč na noč. 

Poskušal jo je na goslih. to 
veličastno, neskončno, skrivnosti 
polno pesem šum. Slab odmev je 
bil. kar je privrelo prvokrat iz 
gosli. Poskusil jo v drugič, v tre-
tjič. N<*, ni šlo, vedno le slab, — 
bled odmev. . . 

— Teh glasov ne posnameš ni-
ko l i ! . . . 

Težko um je bilo in otožno; 
prisluškaval je še bolj pazno ve-
ličastnemu šumenju vrhov in ve j 
šumeli so mu še v spanje, v sa-
njo. A iz gosli ni mogel izvabiti 
teh velikanskih akordov. Vedno 
le odmev, slab, bled. zabrisan. 

— Morila so mi posreči, ko bom 
starejši! 

Sedel je ob gozdu. Nad lesom jo 
priletela ptiea in je sedla na dre-
vo blizu koče. Zapela j e ; Leksej je 
posluhnil. Čudoviti glasovi, ki se 
zibljejo po lesu kakor lahno žu-
boreči valčki; treba jih poskusiti 
na goslih... Odmev — 

Zvečer je zapel na vasi fant. 
Leksej jo poslušal nekaj časa. 
nenadoma je začel spremljati 
pevca, tiho, komaj so je dotikal 
z lokom strun, da je slišal tem 
razločneje pesem fantovo. I>a. to 
se mu jo posrečilo — isti glasovi, 
isti nape V. To je bilo drugo ka-
kor skrivnostni glasovi priro-
dini. 

Nekega večera je slišal peti v 
vasi dekle. Vračal se je od Les-
jakovih na dom in je šel mimo 
Detelovih. Bila je pomlad, mla-
čen, tih večer. Okna zadnje so-( 

bice so bila odprta. V sobici jo bi-
lo temno, pri oknu jo stala naj-
mlajša domača hčer, Leniča, in 
je pel poltiho pesem. Leksej je 
vedel, da je Leniča -najboljša 
pevka v vasi. Tudi v cerkvi je pe-
la, in tudi mod eerkveninii pav-
kami je bil njen mehki glas naj-
krasnejši Leksej je ponovil na 
goslih ži. marsikatero pesem, ki 
jo je slišal od Leniče. 

Pesmi, ki jo je peia ta večer, 
še ni slišal,. Ko je prišel po pešpo-
ti za hišo, je obstal ob oglu in ni 
šel od okna in mimo. da je ne bi 
motil. Besed pesmi ni slišal raz-
ločno sem do ogla. a tihi napev jo 
bil čudovit. Otožen je bil. žalo-
ben, drhteč in koprneč. Leksej je 
poslušal pozorno, napeto, niti ga-
nil se ni, pri srcu pa mu je posta-
jalo toplo in tesno... Nekaj ču-
dovitega je bilo že v napevu. še 
čudovitejše jo trepetalo v glasu 
pevkinem. 

Poslušal je dolgo, nepremično 
sloneč ob oglu. Ne, tako je ni sli-
šal peli še nikoli. Odkod pač ima 
ta napev, poln otožnosti in poln 
hrepenenja? Ali ga ima i z tihe 
noči, ki počiva in sanja nad vas-
jo? A ne — saj se čudi noč sam^ 
čudoviti mehkobi in milini nape-
vovi in velikemu nemiru in hrepe-
nenju, ki zvenita iz glasu Leniei-
nega... Kaj pač ima Leniča Ta ve-
čer, kaj misli, kaj čuti, kaj hoče 
povedati, po eem hrepeni, kaj 
mora potožiti, kaj izplakati ?... 

Poslušal je ves zavzet — srea 
se mu je doteknilo nekaj nove-
ga, česar še ni čutil nikoli in ce-
sar ni umeval; doteknilo se ga 
je z mehko in ljubečo roko, a 
vanj ni stopilo in se mu ne razo-
del©. V duši mu je zadrhtela slut-
nja o novem, skrivnosti polnem 
svetu; a poznal tega sveta ni,, ni 
mogel umeti in ne se domisliti, 

kje da je. in lii mogel pogledati 
vanj z dolgim in polnim pogle-
dom, da vidi. kak da je. Čudežen 
mora pač biti, še čudovitejši ka-
kor oni, ki mu pripoveduje strie 
o njem — a pot vanj mu je bila 
neznana, zaprta so mu bila vrata 
vanj. 

Utihnilo je. A Leksej jo stal še 
ob oglu, poslušal jo še. Stopil je 
toliko naprej, da jo videl na Le-
ničino okno. Dozdevalo se mu jo, 
da Leniča sloni na oknn in si za-
kriva oči z rokami.. . 

Cuj, ali plaka? In ta čudovita 
njena pesem, ali je bila plač? A 
zakaj, po čem?... 

Ali. kaj je bilo. kaj? 
— Zapoj še enkrat, Leniča! 
A prosil jo je le v mislih, pod 

okno ni upal stopiti. 
— Zapoj ! 
A en j, saj še drhti njen spev ob 

njem. trepeta še vsenaokoli v 
mlačnem večernem vzdnhn, šum 
lja še in poje v d iv j i trti, v i joči 
se po steni ob oknih. Cuj, poslnh-
lii — drhti še tudi v njegovem sr 
eu, drhti še povsem razločno. A 
kaj je to — tako čudovito? K a j 
je hotela reči mlada pevka? Ne. 
ne umeva, no ve si razjasniti pol-
nega napeva; vprašati jo mora. 

— Leniča! 
Mladenka se je zdrznila, naglo 

je dvignila glavo in je stopila od 
okna. 

— Leniča! , ̂  
— A ti si, mali muzikant! Ka-

ko si me prestrašil. A kaj me 
motiš? 

— Kako čudovito si pela, Le-
niča. 

— Al i si prisluškoval? O ti po-
rednež! 

— Sel sem ravno mimo— od 
strica Jakoba. A povej, Leniča, 
kaj je bilo. kaj si pela? 

— Pesem. 
— Vem — a bilo jo še nekaj 

drugega. . . 
— Ka j? 
— V pesmi, v glasu je bilo.... 

Ka j si hotela* povedati? 
Mladenka se je nasmehnila. 
— Nič. norček mali. 
— Pač ! Povej, Leniča. 
Dekle se je zamislilo. 
— Povej. Leniča. . . Čudovito je, 

b i lo . . . Daj. pove j ! . . . 
— Tega ne razumeš, Leksej — 

vsaj zdaj še ne. 
— Ne? In kdaj bom? 
— Ko boš tako velik, kakor 

sem jaz. 
— Kakor si ti. ah. . . Koliko si 

stara. Leniča? 
— Osemnajst. 
— In jaz, glej, dvanajst. Dol-

go bo še do tega. 
— Počakaj, pride. 
— In mi res ne moreš poveda-

ti zdaj, Leniča? 
— Ne ! 
— Kako si trdosrčna. Leniča! 
Odšel je s sklonjeno glavo. V 

sanjah je stal vso noč ob oglu De-
telove hiše in je poslušal tiho pe-
sem Leničino. Poslušal je. in bi-
lo mu je toplo pri srcu in tesno 
obenem. A kaj da hoče Leniča 
izraziti, ni mogel umeti. no spoz-
nati iz krasnih, čudovitih melo-
dij. 

Drugi -večer j e poskusil na go-
sli. A ni se mu posrečilo: napev 
isti. glas isti, a ono. kar je bilo še 
v napevu, v glasu — onega ne u-
meva, zato ga no more uživiti v 
strunah. 

Potožil je stricu Jakobu; Ta je 
pomišljal nekaj-časa in se je na-
smehnil s posebnim smehljajem. 

— Ne, Leksej, tega še ti res ne 
umevaš. 

— A rad bi . . . 
— Počakaj, pride ob svojem 

času... 

(Pr ido Se.) 

Prijetna družba. 
Jozelj: 4 4 Luka, nikar ne zabav-

l jaj ! Tvoje liee in moja dlan s 
še stara znanca!" 

Nihče 

$1000.00 nagrade. 
Torej druga ponudba! 

* , " -- - — 

VSAK POSAMEZEN DOBI PROSTO VONŽJO IN 
VSE STROŠKE POVRNJENE ZA OGLEDATI NAŠE 
KRAJE, ČE NE DOBI RAZMER NATANKO KAKOR JE 
ZDOLEJ OGLAŠENO. v 

% 

t 1 

1. Vsakdo, ki ve za lepšo deželo, boljo zemljo in 
večje splošne pridelke in da se kupi zemljo za 
isti denar ali ceneje, kot tukaj. 

2. Vsakdo/ki mi pokaže čisto zemljo v ravnini, 
da se dobi aker v najem ceneje kot ,$4.00. V 
kolikor je meni znano se niti za ta denar ne 
dobi. 

i * 

3. Vsakdo, ki mi pokaže sigurno podjetje ali 
banko v Ameriki, ki plača več vlagateljem, ka-
kor pa naša čista zemlja v ravnini. 

4. Vsakdo, ki mi pokaže v Ameriki kraj, kjer ra-
ste vinska trta bolje kot pa tukaj. 

5. Vsakemu kupcu zemlje z gozdom v ravnini, ki 
»e obveže isto izčistiti, plačam vožnje stroške, 
ne glede kje in od koga kupi zemljo. 

NAŠ NAMEN J E : GOZDOVE IN MLAKE IZTREBITI 
IN NAREDITI TRATNIKE IN POLJA, PO SVOJI SLABI 
MOČI BOM PRIPOMOGEL, DA SE NAPRAVI DEŽELA 
MEDU IN MLEKA. 'i \ • v 

Rojaki, ki imate denar, k vam se obrnem, naložite ga 
v naši ravnini. Zemlja vam bode izvrstno poplačala vaš ka-
pital. S tem ne menim kupiti gozd in ga držati, to ne ko-
risti deželi niti kupcu. Zemlja se mora takoj čistiti. Tu-
kaj sc polja, ki so plačala toliko najemnine za aker, za ko-
likor ti jaz prodam aker v gozdu. 

MARSIKDO SE BO ČUDIL, DA SE RAVNO SLO-
VENCEM PONUDI TAKA PRILOŽNOST. i 

NATO IZJAVLJAM, DA SE NUDI VSEM LJU-
DEM, KER V SPLOŠNEM PRIMANJKUJE KAPITALA 
ZA UREDITI DEŽELO IN JO POSTAVITI V PRVO VR-
STO KAMOR SPADA. i 

Tu je na milijone akrov gozda, ki čaka čiščenja, da 
se napravi polje, ki ga ni boljšega na svetul O tem se lah-
ko sam prepričaš pri cisti zemlji. Slovencem jaz ne bom 
razlagal, kaj raste tukaj, pridi in oglej si zemljo in se boš 
sam rasel. Jaz ne ponUjam nekaj zastonj, temveč dežela 
sama te vabi, da naložiš denar tukaj. Zato boš bogato po-
plačan. Garantiram pač vsakemu, da bo naša zemlja v 
ravnini za poljedeljstvo najdražja, ko bo enkrat vsa či-
sta. Kajti pridela se vsega tolik ona aker, kakor kjerkoli 
drugje. Podnebje je dobro in milo, voda izvrstna in deže-
la bo bolj zdrava kot kjerkoli, ko bo vsa čista. 

Imam nekaj kosov v gozdu, ki jih čistim, in garanti-
ram večje letne obresti, kakor v vsaki banki. Obenem bo 
p asvet- za polovico do dvakrat toliko vreden. 

KOMUR ENAKA PODJETJA NE UGAJAJO, ONEMU 
NI MOGOČE VEČ SVETOVATI. PRIDI V MISSOURI, 
OGEJ SI ZEMLJO IN NIHČE TE NE BO SILIL, AKO NE 
BOŠ GOTOV, DA BO TVOJ DENAR NAJBOLJE ULO-
Ž E N . * 

Ne hodi k meni, niti kakemu drugemu agentu zemlje. 
Idi torej naravnost k kmetom in prepričal se boš, kakšna 
je naša dežela« 

Vsak posamezen dolar se krvavo rabi za razvitje in 
čiščenje. Naloži ga in najbolje se bo obrestoval. 

FRANK GRAM, Naylor, Mo. 

1 

H 
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Začetnik. 
Spisal Rado Mornflc. 

Jikansiki pečatni prstan, da bi mo 
iiadotneseati varnostno orožje 

' ' Z i v k o " . j e zapovedal dečku 
"spravita z Markam vse njegov« 
stvari «rnri. Potem se Marko pre 
oh]pci in s tabo vrni s emka j . " 

Presneto sem se držal čemerno. Že j e tedaj prevzel povel je nad 
ko sem vozil z očetom po Da- j mano in spet se mi j e storilo milo. 
najski cesti z doma, da v gorenj- Tol iko da nisem zajokal . Tačas 
«kem mestecu vstopim za u č e n c a [ h o t e l poklekniti pred papana 
v trgovino gosjioda Kolariča. j'11 ga prositi za žive in mrtve, na j 

£redi jul i ja j e bilo, na vse z?o- me vzame nazaj s sabo k mami 
daj . Součenoi so pasli lenobo ve- tlomov in mi verjame, da pridnej-
likili počitnic, jaz pa sem moral] sega sina ne bo v L jub l jan i mimo 
v drosuro. Res bridka j e bila ta ! , mene. 
Zastonj j e prosila mama še pri slo- Al i tu j e obrnil Ž ivko mo jo po 
vesu zame, da bi ostal te zadnje ' zornost. nase. Xaka» l ja l se j e in 
vakance dama, al i da bi me d a l j z a ^ l premikati kožo na ostriženi 
papa vsaj l jubljanskemu t r g o v c u glavi doli proti čelu in zopet na-
v šolo. Zdelo se mi je, da j o vi- za j jrori. Xato me j e povabil s 
dim pred sabo objokano. Pač n i -J s v ° j im dolgim kazalcem za sabo. 
sent bil vreden, da me jo imela ta- ^la sva po moj kovčeg in »a ne-
ko rada. Pekel me j e hud kes.Ula čez puščobno dvorišče do zad 
Strašno nesrečnega sem se čutil in nj^ga liiAnega oddelka pri vrtu. 
vzdihnil sem g loboko; srce mi j e starih lesenih stopnicah sva 

prišla v podstrešno sobico. 
Tu je naj in spalni s a l o n ! " me 

Iftzlo v čevl je. 
"V id i š , Marko ! Pa ne bi bil na-

g a j a l ! " mi j e dejal papa, ki je poučil Živko. " T a postelja j e 
včasih poprledal. če mu nisem že moja, ta pa tvoja. Potom imava 
ušel. j tudi vsak svoj stol za nedeljski 

* * Xe bodo te siiedli. n e ! " me je počitek in vsak ]>ol mize in nma-
tolažil. " S i prepitst. l .e nikar se re, vse na višini modernih za 
drži tako mevžasto, n o ! " j h t e v ! " 

Silil sem si* ve»elo gledati oko- Preoblačil sem se v vsakdanjo 
lo sebe. pa se mi ni dalo i/lepa ne. 'obleko, Zivko pa je legel na svojo 
Papa si j e nažgal viržinko in ob-'postel jo. 
• udoval krasoio pofeUMjpt jutra.j " B o š videl, kako imenitno živi-
Mo jo dušo p,-1 no morile grde mo tukaj ! " j e de ja l in brcal «z no-
,knbi. Igama po zraku. " Z m e r a j veselo, 

" K a j b o " , sem premišljeval J f lragi m o j ! Stari j o dober č lovek: 
" k a d a r odide o i n m»* prepusti zmerja nas mnogo, ne tepe nič. 
tujčevi peti.' Kakšne jeze ho moj1 Kadar izgubi naočnike, delamo, 
ur'>spodar, nagle ali počasne? V j k a r hočemo. Ce le morem, mu jih 
gimnazij i človeka vsaj ne prete- skrijem, da se malce oddahnem, 
j i a jo ; i o velika dobrota ! K več- 'On pa jih išče po vseh kotih in 
,j**mu pa malo zapro, pa je. A l i obeta groš tistemu, ki j ih dobi. 
z d a j ! Sam Hojr ve, koliko s tar ih 'Na jdem j ih seveda vselej jaz. Za-
vatlov ali pa mladih metrov bom j to uživam gospoda šefa posebno 
občutil po 11» dolžnem, še p redno naklonjenost. . . Komi Juri j e ve* 
prodam prvi eent kave ! Kako se ' l ika reva. Zatelehal se j e v Pa ni, 
»»branim nasilstva" Na jbo l j e b o j natakarico v gostilniei pri " Ž e j n i 

žabi ' tako nečloveško, da včasib 
kar rig-a od same ljubezni kakor 
la<*en osel. VY*dno živi le v višjih 
slVrah in hodi ipo svetu kakor po 
j a j c ih . . . Nfiši kuharici j e ime Lu-
c i ja . Izvrstna ženska j e to. Marsi-
ka j krat k o rasnega utegneva še 
doživeti z njo. Petdesetemu letu 
j e bliže nego dvajsetemu. N a j b o l j 
jo podražim, če ji povem pospo-
dSčna L u e a . . . In zdaj pride na 
vrsto na.š gospod hlapec Miha Mu-
ha. Mladi mož j e najmočnejši pa 
naj neumne jši dedec daleč na-
okrog. Možgane ima plombirane 
z bobovo slamo. Odl ikuje se tudi 
s tern, da razširja po svoj i bližnji 
okolici ostri parfum priletnega 
kozla. Ce sem dovo l j daleč od nje-
ga, mu pravim Miško, zaka j sala-
incn ko ga jezi to ime. Kar se tiče 
naposled naju devh, ti poveui: tr-
govsko va j ene « dele učenjaki v 
dobre in poredne: ker j e pa prvih 
le malo. s.* š ie jva midva rajša 
med zadn je ! Kako s<* pa ž*1 ti pi-

ako deze r t i r am! " 
Vozi l i smo se precej dolgo. Na-

posled sano ustavili v prijaznem 
mestecu pred hišo gospoda Kola-
riča. Duševno in telesno ves po-
kvečen, sem lezel za očetom v pro-
dajalnico in se primerjal obupa-
nemu teličku, ki pa ženo v klav-
nico. Prostor j e bil teman. Vendar 
j e dišalo ka j pr i je tno in podolga-
ste kupe, polne pisanih bonbonč-
kov, so mo sladko pozdravl jale s 
polic. 

Kar naenkrat pa j e smuknila 
pred naju tako smešna prikazen, 
da sem bil precej zidane vol je . 
Fante, približno moje starosti, ni 
bil dosti večji od mene. Zvito so 

mti lesketale oči. majhne, sko-
i-o okrople Neznansko dolge roke 
z nej-.naiisko dolgimi prsti *o se 
lovile okolo kolen. V vsem ni bil 
deček nobein-mu bitju tako podo-
Ikm kakor na ua|»ol obritemu 
oblečenemu šimpanzu. 

" D o b r o j u t n » ! " j e kričal in ^ 
rep neslano klanjal ena dve, ena 
•h«*. 12'ikf vi in u hrrptm«'!*> |»r»>ii 
• ovi jam - misiil v. tn, tla }»«»•-•-
daUv malee (popraskati jm» fn tah. 

"KSanjam -m«"*. j r oglaMl pri 
•Inifrih vratih d»»ig mlad»-nič% fan-
t s M y n » fr izuro j U jk»u-
«lirek in * r d i k i w l r a 
kravato. tako rd«-«-<>. <b j** kar oči 
prsmi«, l io l j ziiApaie tra človeka ni-

videl ne prej« ne slej. Tako j 
jra j** prevpit mlajši. 

" S «- i m v im more po%ire»'i vaš 
najpooižnejši shigra Ž i v k o ! ' m- j e 
pouujal. 

I>*po j«* znal ranozreli *pak sla-
viti izbrane b«*sede; p u nril j«' ta-
ko %ladko pa gladko, kakor bi li-
a l sam m«d. Zriznati moram. da 
se mi j e zahvaljevati le njemu, če 
Kc«m zaradi re<lk»tra daru zgovor-
nosti na boljšem ( U m i vsak 
raztrgan* dontar. Počasi s*>m 
naleze! Ž ivko ve <h»Hovrto*di. 

" K j e je gospod? " j e vprašal 
moj <N-e iiekam oaorno jezičnega 
«*krata. 

FKčko naju j e vedel skozi vrata 
konee prodajalnjee v majhno, niz-
ko *r>bo. 1'topljen v svojo račune, 
j e sedel tukaj za ozk<» mizo stari-
Jtav m«»ž. ob trebuhu priklenjen 
na d«-beio /lato verižieo. « rtira/ 
mu je bit rt-seti, stri*»f. skoro j»-
zen. Komaj j e vzdignil plešasto 
g lavo in naju jw^ghsial preko u* 
rodnih naočnikov. Puste poteze so 
se inu razjasnile, pa ne dosti. 

" A . vi, gospod i l o v a r ! " j e |>o 
» l i a v i l očeta, mu želel dobro ju 
Iro in utihnil roko. "IJ*T>O, da ste 
j r iš l i . |*ro*im. odložite, sedite. In 
to j e va* sin Marko.** 

Gospod Kolarič j e govori l mir 
no, enakomerno, takorekoč brez 
k l i ca ja m vprašanja, govoril go-
tovo, j ako dostojanstveno in c»b-
«vQt m previdno, kakor bi štel ko-
lmi edkine. G la « mu je prihajal 
tam nekje iz globokega, i»zpod ve-
rige, ki je imponirala meni tako 

da nič ne bolj. 
j* na hm je mignil. Srd sem za-

m 

" M a r k o Ilovar." 
" O d k o d si pa «k>m.i ' " 
" I z L jub l jane ! * " s»«m se mirezal! 

i*onoMi o. 
" A — ljubljanska s r a j e a ! " 
* * T e b< »m !"" 
" L j u b l j a n s k a sraj-a si in osta-

R»-Š; Xe se te prav aič. KdO| 
b: st- J»a t:idl kaj bal take griže 
razvajen«-! 4 e hoč<K m> }jr.-va pa 
takoj malo m'*ta.t. ti ljubljanska 
*raja zanika ma ti!" 

Ker si-m bil gotov, nem hotel 
pr«»eej skotiti nadenj. 

T»*daj pa, je /aren«-al spo^Jaj si-
l«-n bas: " A l i va ju še ne l»o d o l i ? " 

" Po t r j » i v a neko l iko ! *^ mi j e 
predlagal Z ivko in zaklical skr»*i 
okenee na dvor išče : " V e m . da bi 
šla brez naj i ̂ t rgov ina rakovo pot. 
Tako j prihitiva jKunagat. o go-
sjK>d M i š k o ! " 

" V e š " , j e pristavil hitro, "h l a -
pee zda j le čisto gotovo čaka spr>-
daj , da bi me malo! L e pazi. kako 
se izmuznem t«*mu nerodnežu z:i-
bitemu! Prv i pojdem jaz. za 
m a n o ! " 

Pr i stopnicah j e res vrebal raz-
kačeni Milia v zasedi. Ž ivko mu j e 
šel hladnokrvno nasproti, dejal 
kazalec na usta in za žugal na-
sprotniku: " S t o j t e , l jubi Miha, 
ne de la j te nobenih neumnosti! 
Skr i j te s«*! Žandarj i vas iščejo. <V 
vas Ziisačijo, vas bodo hue ali — 
bum! " ' 

Miha je odprl usta na stežaj. 
tako se je prestrašil orožnikov; 
Živko pa je smuknil že pri besedi 
" b u e " mod njegovimi nogami na 
dvorišče in me vlekel pred gosjw>-
<la Kolariča. 

" Z d a j ti naredi gospod Kolarič 
pridigo. l,#c modro se drži!Ilog ne 
daj, da bi se smejal, toliko ti pra-
v i m ! " ' 

"Sedite, mladi pri jatel j" , je za-
čel gospod Kolarič s veva no in po-
kazal h nr&tom na atol. 

Posluhnil sem m sedel na okro-
gel stolček. Meni nasproti sta po-

to'mvala papa in trgovec na l^avi 
njej tak ve-^zofi. Živko pa ae je po prstih pri-

tihotapil še fu za hrbet. "Videti sem 
ga mogel le jaz. 

" T e d a j , l jubi m o j " , j e izprego-
voril stari mož in si brisa] z dol 
grm rumenkastim robcem naočnd 
ke. " v i se želite pr i meni izučiti 
za t r g o v ca . " 

Med tem pri jaznim uvodom se 
je prikazal Ž i vko izza zo fe in se 
začel za gospodarjevimi rameni 
spakovati na take načine, da sem 
komaj, komaj premagoval smeh. 
Ko j e naredil gospod piko, j e iz-
ginil tudi Ž i vko za naslanjalo. 

" A k o se boste vedl i dostojno in 
pr idno" , j e nadaljeval starec. 

vam bom ves čas očetovski pri-
j a t e l j . " 

Zopet se j e pojav i l Ž ivko. Za-
mižal j e z očmi in potegnil same-
ga sebe fino za ušesa. Ka'koi vsled 
te poteze se mu j e pomolil dolgi 
jez ik iz ust. Vendar si j o znal po-
magati in se potegnil za kožo na 
grlu, in jezik j e bil zopet <za zob-
mi. Potem mi j e veselo namežika-
val in mi metal poljnbce. Vse to 
je izvrševal s tako komiko, da ne 
kmalu ka j takega ! Zata jeva l sem 
smeh, kolikor sem mogel, se grizel 

ustnice in računal, koliko j e 
petinosemdesetkrat devet inpetde-
set. Da ne bi videl zapelj ivea, sem 
povesil oči. 

"CJ-iejte sem. ne na t l a " , me j e 
opomnil gospod Kolar ič , ki si j e 
nataknil naočnike. " P r e d vsem 
vam priporočam resnost, ve l iko 
resnost. V svo j i hiši ne tfrpim ni-
kakršnih neumnosti ali burk. ka-
terih so vajeni mladi oslički. Vse 
In i go izveste pozne j e . " 

Ko j e vzel gospodar v misli bur-
ke in neumnosti, j e pa začel Živ-
ko na vse kr ip l je premikati kožo 
na glavi. Dozda j sem poizkušal 
revež vse, da ne bi prasnil v buren 
smeh. Vendar naposled se natura 
ni dala ni«r- več brzdati . Izprva mi 
j e ušlo neka j šiloma zadržavane 
sape 7. izdajalskimi " kh—ikh ' ; 

skozi nos, potem pa sem »se vdal 
Ž i vk ovc mu talentu in se začel gro-
liotati na vos -glas! 

1>oŠ — ! " j e zagrmel papa nad 
mano. Dobro j e bilo, da nisva bila 
zda j le sama bret/. p r i če ! Ž ivko pa 
se j e potuhnil za zofo. 

" V š e č mi je, če so mladi l jud je 
dobre v o l j e " , j e de ja l zopet go-
spod Kolar ič z dolgim obrazom. 

Zato se pa vendar ni treba re-
žati. Menim, da nisem povedal nič 
smešnega. Norci se smejejo brez 
vzroka. C'einu zatore j rezgetate še 
zmerom. To ni lepo. To se ne spo-
dobi, vidite. Tega se boste morali 
odvadit i pr i meni. M l ad kristjan 
naj ne hrepeni po prazni zabavi, 
ampak kvišku, vedno kvišku, ved-
no više m v i še . " 

Medtem pa se je nesramni Živ-
ko zopet pojavi l izza hrbta gospo-
da Kolariča. N a j p r v o sem videl 
dolge roke, ki so plezale kakor na 
nevidni v rv i vedno više in više, 
potem pa obraz, nakremžen tako 
po opičje, da bi se bil jaz najra jš i 
j »o t leh val ja l od samega, veselja 
in <smehu! 

" A l i obseden ali k a j ! ' " j e za-
ropotal papa in stopil predme, od 
j t » v t-mnord«-- v obrazu. " K a j 
grohočeš tako neumno? I l o v o r i ! " 

V.-seljak Živko je lezel tiho po 
vseh štirih iz sobe v štaeuno. Ne 
bi pa bil izdal za nič m-! » rbnO 
ni-rf-m nol>ene besedice. 

"Clospod Kolari." si bo kaj le-j 
mislil o tebi! L» pe v:iske.d«'-

laš precej prvo uro! Prosim, go-
>I>od Kolarič. kaznujte ga. kakor 
se vam zdi primerno!" 

" Ž e ukrenem vse potrebno, že. 
Je že taka. Mladost — norost, čez 
jarek skače, kjer je most. Rodite 
preverjeni, da si bom prizadeval, 
odgojiti Marka v koristnega in 
vestnega člana človeške družbe." 

"Hotel sem ti dati par goldi-
nar jev" . je godrnjal papa. " K e r 
se pa vedeš tako nerodno in o-
tročje in delaš starišem le sramo-
to pa ne dobiš nič! ("ez dober me-
sec se vrnem vprašat, kako je go-
spod Kolarič zadovoljen s tabo. 
1'pam. da «e poboljšaš! Star si za-
dosti, da veš. kaj je pni v. Če pa 
tvojo razposajenosti ne bo konee, 
ne prideš domov, predno ne boš 
pomočnik!" • 

(Konee prihodnjič.) 

Vrt svete Device. 
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Rusko spisal Kuprin. — A. A. 

Daleč za oblaki, na nekem pla-
netu, katerega ne bodo astrono-
mi nikdar odkrili, cvete krasen 
in skrivnosten vrt svete Device 
Marije. Vse cvetljice, ki rastejo 
na naši revni in grešni zemlji, 
cvete tam leta in leta, nikoli ne 

dogodke preteklega stoletja, ki 
prede prozorne tančice, skozi ka-
tere vidimo včasih sladke, včasih 
smešne, grozne, včasih nepri jet 
ne slike, pri katerih s enaša duša 
razveseli ali pa raz j oka : tisti del 
duše. ki nam včasih v snu odgrne 
zagrinjalo, za katerim se vleče 
dolga ali kratka pot naše bodoč-
nosti. Te cvetice so duše človeš-
kih sanj. 

Vselej , kadar j e polna luna, v 
tistem času ko preide mrak v noč, 
ko postanejo naše sanje posebno 
jasne, žive in nemirne, in ko noč-
ne cvetice odpro svoje cvete, da 
pade rosa van j e ; — takrat pride 
sveta Devica v svoj vrt lahkih in 
tihih korakov. Na njeni desni sve-
ti okrogla luna. med tem ko za n j o 
vedno v enaki razdalj i , plava maj-
hna zvezdica kot čolnič. ki j e na 
daljši vrv i privezan k večjemu 
parniku. Bleda svetloba pada na 
njeno modro obleko, kterega mi-
loto in očarlj ivost ne more nihče 
označiti ne s peresom, ne z besedo 
in ne s čopičem. 

Nemirno in veselo se priklanja-
j o evetiee na svojih dolgih steb-
ljiščih in se stegovaje dot ika jo 
njenega modrega krila. In sveta 
Devica se l jubko smehlja njiho-
vemu nedolžnemu veselju. 

Z drobnimi in belimi prsti než-
no pr i j eml j e in boža sveže mar-
jetice. šmarniee. l i l i je in lepe vrt-
nice. Brezmejna j e Njena ljub-
kost in.naklonjenost; z vsem ena-
ko postopa. Vsaki vdahne lepe 
dekliške sanje. l i l i j i , marjetiei. 
v i jo l ic i in drugim nežnim cvetli-
cam. In navadni d iv j i roži, v ka-
teri j e del duše navadnega teža-
ka. ki se cel dan muči. pošlje tr-
dno in mirno spanje, brez sanj. 

Obišče pa tudi skrit kot. v ka-
terem se skriva trnje, bodeči n-
sad in ničvredni plevel, ki zasto-
pa jo izgubljene duše, pijance, bo-
gokletneže, obupan^, s slabimi na-
meni in želeče si smrti. Tem pa 
odloči najtrdnejše spanje, brez 
sanj in spominov. 

K o se z ju t ra j dvigne, v trium-
f " , zlatu in blesku, solnee. obrne 
sveta Devica oči proti nebu in 
reče : 

— Caščen bodi. Stvarnik, ki si 
vse to vstvar i l ! Blagoslovl jeno 
na j bo tvo j e stvarstvo, ne veke 
in v ekoma j ! 

In cvetlice j i šepetajo, komaj 
slišno odgovore : 

— A men ! 
In kot nj ih vrtnariea, so tudi 

cvetlice povzdigni le svoje pestre 
glavice in solneni žarki so se po-
igrali ?. nj ihovimi rosnimi kaplj i-
cami. 

* 

Tudi nocoj hodi sveta Devica 
po vrt u. toda Njen krasni obraz 
je žalosten: trepalnice ima pove-
šene preko o H: bele roke ji brez 
moči vise ob modri obleki. Orož-
na in strašna salta je pred n jo : 
krvava in opustošena j»olja. ki 
se še vedno namakajo s človeško 
krvjo, požgane hiše in cerkve. 
zapns«'ene žene. osiroteli otr«x-i. 
velikanske gor.- mrtvili in umira-
jočih: sliši k!»-tvi«-«\ grčanje. bo-
lestno stokanje in smrtne vzdi-
he 

Grozna tišina leži na.I svetom: 
malo prej je divjal pa še grozuej-
ši hrup. Zrak je popolnoma mi-
ren : niti najmanjše sapice ni. to-
da cvetlice se vseeno tresejo in 
silijo vse naenkrat k Devici. 

Stisnjene so Njene ustnice in 
žalostno Njeno olieje. fcpet in 
spet se pojavi pred N jo grozna 
slika razdejanega človeštva, smr-
ti in sramote. Vidi Njega. 
— premaganega, krvavečega, ne-
sti križ; in vidi na križu razpe-
to Njegovo telo. 

— Žejen sem! — ga čuje reči 
Nov meč za njeno srce. 
Solnce se dviga izza temnili ob-

lakov. Ni več zlato, temveč krva-
vo-rdeče in krvavi so mu žarki. 

Dvignila je Devica svoje ža-
lostne oči in vprašala s tresočim 
glasom: 

— O Gospod, kje so meje tvoje 
grozne jeze? 

Toda nevtolažljiva je jeza bo-
žja in nihče ne pozna njenih mej! 
In ko je. v togi in žalosti. Devica ! 
pobesila oči. je videla, da so Nje-
ne cvetlice porosene z krvavimi 
kapljicami. w 
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Supilo na romanju. 
Znani hrvaško-srbski" politik 

Rupilo je priromal tudi v Rim. — 
Vsled tega ga ljuto napada " I d ea 
Nazionale" češ. da j e prišel intri-
girat in da s pospeševanjem jugo-
slovanskih aspiracij moti iskreno 

NAZNANILO. 
Dne 21. maja t. 1. se vrši seja 

našega društva. K e r j e seja vele-
važvDM, se vabi vse člane, da se te 
seje udeleže, ker drugače bo mo-
ral vsaki, kdor se ne udeleži seje, 
plačati v društveno .blagajno. 

Društvo " B o r i t e l j " 
št. 1 S. D. P . Z.. Conemaiigh, Pa. 

K j e j e moj pr i ja te l j F R A N K KO- j N A Z N A N I L O . 
T A R ? Pred enim letom mi je ("lanom in sploh vsem. ki so ka j 
pisal iz Collimvooda, Ohio, in ' darovali za S L O V E N S K O I , IGO 

N A Z N A N I L O . 
Rojakom v Thomas, W . Va., 
Davis, W . Va., in okolici! 

Slovenski duhovnik pride zopet 
enkrat v Thomas, W . Va.. dne ii. 
juni ja v ponedeljek večer in osta-
ne tam do srede z jutra j , da bode 
dal priložnost vsem rojakom opra-
viti svojo velikonočno dolžnost. 

A k o žele rojaki v Davis, ali ro-
jaki k j e v kaki naselbini ali oko-
lici, da j ih duhovnik posebej ob-
išče. naj se nemudoma obrnejo na 
podpisanega in na svojega doma-
čega župnika, da se vso o pravem 
času uredi, da ne bo zmešnjav. 

Rojaki , ki bero ta oglas, naj po-
vedo še drugim o tem. da bo vsak-
do zvedel. Tr i leta j e že. odkar 
-te imeli zadnjič svojega sloven-
skega duhovnika v Thomasu. po-
rabite io priliko letos! 

Rev. K . Zaikrajšek O. F. M.. 
21 Nassau Ave., Urooklvn. N. Y. 

ISCE SE PEVOVODJO. 
Katerega veseli in je zmožen, 

na j se oglasi glede pojasnil na na-
l o v : 

Ton v Zalar. 
Box r>7>. South View, Pa. 

Ščem svoji ga brata F R A N K A 
K O f J .\N.\. doma iz Pov i r ja pri 
Sežani, ki '.'daj dela v ameriških 
rudnikih. .Jaz so nahajam v ru-
skem ujetništvu. A k o vidi ta 
moj utrla s. ga prosim, da mi ka j 
piše na sledeči naslov: Ivan 
Kocjan, pljcrmo robučij, zvod 
4. rota (I, družina *>1. Russia, 

f 16 17—5) 

IŠČE SE 
gozdar je za delati drva v Mellen, 
Wis. .$1.-20 za ki a ft ro. Lep les.' 

Charcoal Iron Company 
of America, 

(12-25-r—5) Mellen, Wis . 

SLOVENSKO-AMERISKIH 

KOLEDARJEV 
sa leto 1916. 

Da je bil letošnji Koledar ret 
oekaj posebnega, je razvidav _ 
tega, ker smo ga morali dvakrat 
tiskati in nam je že druga zaloga 
•koraj popolnoma pošla. V Kole 
dar ju je preko trideset krasnih 
•lik, razni zanimivi članki, lepe 
povesti in poljudno pisane cnan 
stvene razprave. Naročite ga ta-
koj, da De bo prepozno I Stane s 
poštnino vred 35 eentov. 

Slovemc Publishing Co., 
H2 Cortlandt St., New York City 

KDOVI SLOVENSKI ftALOOM 
T OnlBtta, Mina. 

ftojakom Sloveneem M i n n j r t i , 
la m nahaja moj S A L O O N pol 
alok* od Union postaje na d e n ! • 

sedaj ne vem. k je se nahaja. O-
kdo izmed rojakov ve za njegov 
naslov, prosim, na j mi ga javi . 
ali naj se pa sam oglasi svojemu 
pr i ja te l ju : Anton Kalar. P>ox 
6S0. fonemaugh. Pa. 

(10.17.10—5) 

POŠTA Z A AVSTRIJO. 
Parniki, ki vzamejo avstrijsko po 

što, odp lu je jo : 
"F r ede r i ck V i l i . 31. maja. 
" I l b l l i g O l a v " S. junija. 
"Un i t ed S ta tes " 22. juni ja. 
"Oscar I I . " 29. juni ja. 
Izrežite ta seznam, da se bodete 

vedeli ravnati. 

v Lorain. Ohio, naznanjamo, tla 
se vrši seja v soboto dne 20. maja 
ob 7. uri zvečer v dvorani rojaka 
Franka Justin. Moramo namreč 
določiti, kam naj se denar izroči, 
katerega imamo v naši blagajni. 
Na dnevnem redu imamo tudi vee 
drugih važnih stvari. Odbor. 

N A Z N A N I L O I N PEIPOEO-
ClLO. 

Cenjenim rojakom v Clevclan-
jdu, Ohio in okolici naznanjamo, 
;da j ih bo obiskal naš potovalni 
j zastopnik 

POZOR ROJAKI! 
Najnapcinij« mullo za žensk« lase. kakor tadt xa možke brk« in brado. Od nutzila 2ra*t«jo * 

6tih tednih krsnni jzumti in dolgi l»»je kakor tud' moškim kranni brki io brada in uebodo odpadali ta Obivcli. Iievrnatizem, kottibcl ali trpnnje t r.il-ah 
^ a n e ^ S n i : ^ t r e . ^ t e r i j e pooblaščen pobirati aa 

^ ^ r o S n i n o na naš list, knj ige in dra-
S ^ S ^ ^ ^ ^ n - i g ^ v našo .troko spadajoče p o d . 
• mutkfbia poštnino. 

Mr. F X A N K MEH, 

, JACOB WAHČIČ, 
1092 E. 64, St.. Cleveland, O. 
V Z A L O G I Imamo se nekaj 

ter izdajati pravovel javaa potr-
dila, v i led česar ga rojakom aaj -

( topleje priporočamo. 
lTpr»vniitTn Qla* Naroda. 

^ ^ ^ ^ o^Ob oflft J 

Z a d n j a n o v o s t . 
r 
% 
i 
% 
$ 

VBukevrrtte žganje, tiriiijt-vee, rtlivovee, tropinuvec itd., kaker 
tudi razne likerj«-, naredi lahk(» vsak brez vsake priprave, brez ku-
hanja z mojmn izvlet-ki. Pošiljam t; steklenic za $1.00 in \l vsake 
Bteklemce ai lahko naredite en celi kvart Lulj zdrave, Piatejše, bolj-
še in več kot polovico cenejše pijače, kot jo pa sedaj kupujete nri 
ealunerjih 

F. f . Uarton p«5e: 
"Naznanim vam, d* dem prej.-! od van izvlečke za delati pijafo. 

Lepo ue varn zahvalim tn vam potrjujem, da je res tako biaifo ka-
kor ste vi pisali. Pošljite se i td . " 

T a k i h in enak ih p i s em, dob im vsak i dan, ka r j e j asno da j « 
b l a ^ o v resnic i h v a l e v r e d n o . 

Pišite na:fl 

Z. JAKSHE 
Box 3 6 6 North Diamond Stat ion, PITTSBURGH, PA. 

I * 

4 
f^ i t . C ^ . qpe 

strani W. Michigan St. fttev. 411 
Is obilen posest ae priporočaš 

JOa 8CHARABON 

POZOR! HIPNOTIZEM 
IzSa je Tsezkozi tanlmlTa 

knjiga. kakorSne 5e nimajo Slo-
venci ne ta ne t stari domovini. 
Kdor Jo bo naročil, jo bo a ulit-
kom prebral in dobil vpogled v 
marsikatere stvari, o katerih do-
cdaj Se slutil nI. 

Knjiga ima prek« st« strani, 
spil ml ji iis je s dvanajst«! Icrs-
Mini slikami V njej so natanč-
na navodila za hipnotiziranje, v 
njej so nadalje pojasnjeni pojavi, 
katere smatra navaden človek sa 
nenaravne. 
Stane €4 centov. Tri knjise SIJI. 

Oni, ki ni I njo zadovoljen, naj 
jo vrne in dobil bo denar nazaj. 

Naročajte pri: 
"SLOVENSKA KNJIGARNA**. 

P. O. Box 1411. New York. N. Y. 

Jka.šar Je kako dru'tro nsnien>ao kupiti inodere. savtave, re^aij«, 
rt-!bene instrumente. ka{<e ltcL. a!i pa k t̂lar i-ArebuJete uro. re rti Iro. priveske, 
prstane Ud., ne kupite prej nikjer, da tudi ohtu« u c» ne vpralate Ui raAaoJa 
Vs» stati« le Jc. na st bodete |»ribrani:i d«.-':arje 

rosike, »eč vrst i«i511jam brez-.lačno. I t l l t * 
I V A N P A J K h CO.. Oonemnush. Pa Bo* TLOM 

Pozor! Pozor! 
\ zalogi iiiiaiiiu i/ sf;n*<--a kmja importir:i!ie 

S R R E. 
Cena 60 centov s poštnino. 

FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

I 
\ 

zvene, ker jih goji in oskrbuje razmerje Italije do zaveznic. Se 
roka nevidne vrtnariee. Vsaka veda se Supilo brani, vendar pa 
cvetka pa vsebuje oni del clove- (imenovani lif.t ostane pri svoji tr-
ske duše* ki ne zadremlje pri na- ditvi. — Kakor se. vidi bivai hrva-
iem spanja, temveč raw vodi po £ki "oberban 

U nam 
se ni pri miru, am-

ZASTONJ 
MOŽEM 

50,000 KNJIŽIC 
Ako trpite na knt̂ nkoli moški bolezni, pi'itc po našn brezplačno knjižico. 

V tej knjižici lahko • itate. kak« se možje, ki trpijo na hoie/.ia kut je zastrupljena 
kri. mozolji, stare rane, kožne bolezni, razne zastarele in nalezljive moške bolezni, 
naduha, neprebavnost, zapeka ali konstipacija. katar, zlata žila, revmatizem, 
okorela jetra in želodčne ter mehurne bolezni, wpe^uo zdravijo privatno doma in 
z majhnimi stroški. 

Trpite li na Itoleeinali v križu in v zgibili. na glavol̂ du, izgubi teka. kislini 
V želodcu, jH)vraranjii lir:im\ bljuvanju, žuh neiu riganju, ucčbtem jeziku, smrti-

Jtomor; 
i n nasve t a . knj iž ica, katera se lahko imenuj« ' k a ± i p o t k zd rav ju , vs« 'bujo 
dobre podatke in nasvete za bolne ljudi. Zaloga znanosti je iu ialiko vam pomaga 
k zdravju, moči in kreposti. 

PoštJIte* kupon za brezplačno knjižico* 
DR. J. RUSSELL PRICE CO- S.902Madnon & Clinton Stm.. Chicago, lil. 

Oospodje:—Pošljite mi takoj svojo brezplačno knjižico. 
Ime 
Naslov 

je PRIFCItoči T Mim. f f H S M S 



GLAS NARODA . 17. M . . J A li>16 

E M I L E Z O L A : 

POPLAVA 
(Priredil J . T . ) 

(i (Nadaljevanje 

Kn smo dospeli nad ee>to. nas jo struja zopet popadla in nas v 
v rt i neu gnala proii hiši. 

Vsi naenkrat <«ino zakrieali. — Vseh m* je polotila nekaka nmo-
ti> ;j. - » 'mil i smo neko ohraeanje. vrtenje, zatem pa strašen sunek. 

Struja je vrgla plav oh našo hišo. — Plav se je razbil. 
K a j se je potem z«odi lo. ne vem. — Spominjam se le to. da sem 

tedaj, ko sem padel, videl teto Aga to na površju vode. — Videl sem 
samo za trenutek, potem je pa izginila. 

Ko sem se zavedel, sem občutil v glavi strašne bolečine. — Pe-
ter. ki je Mal na strehi, me je vlekel za lase i/ vode. 

Ležal sem. nie nisem mislil in gledal naokoli. 
Peter je sko<"-i! še enkrat v vodo. — Čudno se mi je zdelo, ker se 

..« na onem mestu k jer je izginil moj brat, pojavil Gašper. 
1 »i 1 sem še napol omotljcu, vsled česar si nisem mogel tega raz-

tolmačiti. 
< iašper je prine>e| v svojem naročju Veroniko in j o položil po-

leg mene. 
Znova je skočil v vodo in prinesel Mari jo na površje. 
Ležala je nepremično, njen obraz j«' bil tako bled. kot da bi bil 

napravljen i/ voska. — Meni se ^e zdelo, da j e mrtva. 
Ko s«-iu gledal dekleti, s«* j«- Gašper \novič potopil, pa j e brez-

uspešno iskal. 
Ko se je zopet pojavil na površini, j e plaval Peter k njemu. — 

Začela sla se pogovarjati , (uda jaz nisem razumel niti besede. — 
Slednjič sta se oba vrnila, do stnrli utrujena, na streho. 

— K j e je teta Agata? — K j e sta -lakob in koza? sent jima 
/aklieal nasproti. — Moja otroka? Moja sestra? 

Sklonila sta glavi in oba naenkrat milo zajokala. Delude solze 

r»ico se je vlekel za brado, srpo je gledal in sam seboj mrmral ne-
ke nerazumljive besede. 

Tako pogumnih kot ie bil on. sem le malo videl na svetu. — 
Najbrže ga je to jezilo, ker ni mojrel ničesar opraviti proti preteči 
nevarnosti. Začel je zauičl j ivo pljuvati v vodo in j o priklinjati . 

Ker smo se pa vedno bol j pogrezali, je vstal "in začel iti nizdol 
po strehi. — Meni se j e zdelo, ka j namerava. — V silnem strahu sem 
zakričal za n j im : 

— Peter. Pe ter ! Ostani pri nas! . 
On se je ozrl in popolnoma ntirno odvrni l : 
— Zdrav bodi Louis! — Predoigočasno se mi zdi Čakati. — B o i n 

vam rajše napravil malo prostora. 
Po teh besedn h je vrgel pipo vstran, skočil v vodo in za klic a I : 
— Lahko noč! — Vsega sem sir! 
Na površje ga ni bilo več. 
Bogve kako dober plavač ni bil. najbrže pa ni niti poskušal pla-

vati. — Tol iko jih je že videl umreti in vedel je. da tudi mi ne bomo 
rešeni. — Predober je bil in njegovo sree je bilo premehko. da bi 
mo«rel ka j takega preživeli . 

V zvoniku je udarilo dve po polnoči. 
• ha l j e prihodnjič . 

Enostaven odgovor. 
Oče: — No. .lanko. kako je bilo 

danes v šoli? 
.Janko: — Slabo: učitelj me j e 

nabil. 
Oče : Za kaj pa ? 
Janko: Vprašal me je. koliko 

zob ima človek ; jaz sem mu pa od-
govoril : " P o lna usta" . 

KASTAHILO. 
Cenjenim naročnikom v Penna. 

in v West Virginiji naznanjamo, 
da jih bo v kratkem obiskal naš 
zastopnik 

Zaprisega novega olomuškega kne-
zonadškofa. 

One 14. aprila je avstri jski eesat 
Frane Jožef I. zaprisegel novoime-
novanega olomuškega knezonad-
škofa kardinala dr. Leona barona 
pi. Skrbenskv. Po zaprisegi je za-
slišal eesar kardinala v posebni av-
dienei. * * 

dobite " G L A S N A R O D A " skozi štiri 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. " G L A S N A R O D A " 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, 
da dobite* tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. " G L A S N A R O D A " donaša 
dnevno poročila z bojišča in razne sli-
ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 

13,000! — Ta številka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
Vse osobje lista je organizirano in spada v strokovne nnije. 

so jima lile iz oči. — V pretrga ti i h stavkih sta mi povedala, da je 
bilo neko bruno zdrobilo mojemu sinu glavo in da se j e Roza krče-
vito oprijemala telesa svojega moža. — Oba je odnesla struja. 

Teto Agato je najbrže voda pognala skozi okno v hišo. j 
Vzravnal sem se in pogledal t ja k jer je bila Amanda. — Pred 

par minutami je še ravno stala. — Voda j e naraščala in naraščala. — 
Amanda ni več tulila. — Videl sem .amo še dvo je rok. ki sta se dvi-
gali iz vode. — V vsaki roki j e držala otroka. 

Zatem je pa vse izginilo. — Voda se je strnila nad otrokoma; v 
vodni gladini se je zazre ali 1 mesec. 

Pet nas je še ostalo na strehi. Velik del strehe j e bil pod vodo. 
Mi smo stali oziroma čepeli na slemenu. — Kn dimnik se je bil že 
porušil. 

Veroniko in Mari jo, ki --1 s* bili omedleli, smo morali držati, da 
ju niso odnesli valovi. 

Slednjič sta se zavedli. — Mi srno bili še bol j obupani, ker smo 
vedeli, da ju zebe. Trenji m a se po celem telesu iti začeli znova kri-
čati. da nočeta umreti. Tolažili smo ju kot >e tolaži otroka. — Re-
1 li smo j ima, da ne bosta umrli, da bomo mi odgnali zlobno smrt. 

Toda nista nam več verovali. — Vedeli sta. da smo vsi obsojeni 
na smrt K l jub temu sta pa neprestano kričali, da nočeta umreti. — 
V strahu pred smrtjo sta se objeli. 

Bližalo se je kotleti. 
Cela vas j e bila razdejana. - Samo seuitertja je štrlel iz vode 

l;os zidov ja. Le eerkev in zvonik sta bila nepoškodovana. 
K nam so še večino prihajali človeški glasovi. To >o morali hiti 

j jasovi (inih ljudi, ki so bili na varnem. 
Razen jrlasov in šumenja vode nismo slišali ničesar drugega. — 

Včasih se je porušil k je kak zid. — To se nam je zdelo ravno tako 
Jiot da bi kdo prevrnil poln voz peska 

Povsod mir in tišina. 
Samo m i smo bili brodolomei. sami sredi neizmernega morja in 

zapisani gotovi smrti. — Sedeli semo in gledali mrko predse. Zdi se 
mi, da se tedaj sploh nismo več bali. Popolnoma smo bili otopeli za 
' s e .kar se je odigravalo okoli nas. — Naenkrat smo začeli vsi po-
slušati in napenjati ušesa. 

Zazdelo nam je, da slišimo veslanje. 
Šumelo je, kot da bi kdo /. vesli udarjal v vodo in jih zopet dvi 

l al. — O ljuba godba, kakšno upanje si vzbudila v nas! Kako smo 
iztegnili vratove, kako smo gledali v dal javo. 

Tfida opazili nižino ničesar 
Neizmerna vodna gladina je razprostirala brez kouea in kra-

ja. V n je j je hilo -ieer nekaj temnili točk, toda te točke se niso ga-
nile. — Najbrže so bili to vrhovi dreves ali pa ostanki z idovja. 

K l jub temu s«io pa upali, saj smo natančno slišali, kako so u-
darjala vesla. Vstali smo. začeli smo mahati z robei. kričali smo.... 
toda brez uspeha! 

Prekmalo smo spoznali, da smo se varali. 
Tisti šum so po%/ro«"-a!a bruna in deske, ne pa ve*la. 
Zopet smo sedli. Nanovo vzbujeno upanje še ni bilo izginilo. 

Niti najmanjši šum ni odšel našim ušesom. 
Z vsakim ponovnim ploskoni j e raslo naše upanje, če smo le za-

slišali kako nenavadno šumenje, sp nam je zdelo, da se nam bliža po-
moč. Toda udare i vesel so bili vendarle. — Nismo si mogli raz-
lolmačiti. kj« naj bi bili in odkod prihajajo, toda prihajali so iu to 
nam je zadostovalo. Pridrževali smo sapo, gledali in poslušali. 

Pogle j te . |M»glejte! — je zakričal Gašper — tam je ladija, 
velika lad i ja ! 

Za iztegnjeno roko je kazal na neko oddaljeno točko. 
•laz nisem videl ničesar, pa tudi Peter ni mogel ničesar opaziti. 
tJaš|*»r je pa vedno vztrajal pri svoji trditvi. 
1'darci vesel postajali vedno razločitejši. — Še bolj natančno 

frmo pogledali in res zapazili ladjo. 
V veliki daljavi je plula okoli nas. ne da bi se nam približala. 
Spominjam se, da bi bili v onem trenutku kinalo vsi ponoreli. 

Mahali smo z rokami in kričali kolikor so nam dopuščala grla. — 
Kričali smo. prosili in rotili rešilee. 

Videč, da se nam ne približajo iu da se sploh ne menijo za naše 
prošnje, smo jih začeli zmerjati in preklinjati. 

Ladja je pa <»dplula v veliki razdalji mimo nas. — Par hipov 
Mno videli v daljavi samo še malo točko, potem pa ničesar več. 

Ali je bila res ladja? 
Tega šc danes ne vem. — Vem samo to. da se nas je lotil gro-

zen obup. ko nam je izginila izpred oči. 4 

In tedaj smo morali biti vsako sekundo pripravljeni, da nas bo-
do valovi pobrali s strehe in nas potegnili seboj. 

Streha je pred vsakim valom stresla. — Iliša je bila gotovo že 
* ifcto izpodko|*ana. Stal je mogoče še temeljni zid, vse drugo je bilo 
pa že porušeno. Najbol j sem se pa prestrašil, ko Kcm opazil, da kc 
,»e začela streha vdajati pod našo težo. — Ogrodje bi mogoče šc dr-
žalo do prihodnjega dne, žeblji, s katerimi je bila pa pritrjena ope-
ka, so že začeli popuščati. 

Pomaknili smo se malo bolj na desno, misleč, da je tam stena 
trdnejša. — Toda, kako bi nas držala? — Pet nas je bilo in vsi smo 
bili na enem prostoru! 

Peter je že precej £aaa v rti J po ustih svojo mrzlo pipo. — Z dea-

MODERNO UREJENA 

TISKARJU GLAS NARODI 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
CENAH, 

: DELO OKUSNO. : 5 

IZVRŠUJE P R E V O D E 
DRUGE JEZIKE. 

UNUSKO ORGANIZIRANA 

POSEBNOST SOI 
DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CENIKI I. T. D. 

v s a n a r o Č i l a roSurn n a « 

SLOVENIC PUBLISHING M . 
B2 Cortlandt St., New York, N. T. 

Brezplačen nasvet in pouk 
priseljencem. 

" T U R B U R E A U OP JNDUS-
fcTRTES A N D I M M I G R A T I O N " 
aa državo New York varuje pri-
seljence tnr jim pomaga, če so bili 
osleparjeni, oropani ali če so z nji-
mi slabo ravnali. 

Brezplačna navodila in ponk v 
naturalizacijskih zadevah — kako 
postati državljan Združenih dr-
žav, kje se oglasiti za državljan-
ske listine. 

Sorodniki naj bi Čakali novo-
došle priseljence na Ellis Island 
ali pri Barge Office. 

Oglasite se ali pišite: 
S T A T E D E P A R T E M E N T 

OP LABOR, 
B U R E A U OF INDUSTRIES 

A N D IMMIGRATION , 
Newyorski urad: 

230, 5th Ave., Room 2012. 
Odprto vsak dan od devetih do-

poldne do petih popoldne in ob 
sredah od osme do devete ure 
zvečer. 

Urad v Buffalo: 704, D. S. Mor-
gan Building. Odprto vsak dan 
od devetih dopoldne do petih po-
poldne in ob sredah od sedme do 
devete ure zvečer. 

Mr. Z V O N K O JAKSHJE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino iu izdajati tozadevna po-
trdila. 

Upravniatvo "Glaa Naroda" . 

HARMONIKE 
boillst kakršnekoli vrste Iztlehijem ln 
poprnvfjnrn f»o najnižjih ecnnli. »t <1e-
lo trj>ežuo in zanesljivo. V popravo 
zanesljivo vsakdo pošlje, ker *rm 
na«I 3S let tukiij v tem poslu in nodaj 
v svojem lastnem domu. V popravek 
vzamem kranjske kakor vse Uruge 
harmonike ter račnnam po «lelu ka-
koršno kdo zahteva brez nadaljnlb 
vprašanj. 

JOIIN fTENZRf* 
1617 Fast G'-nil SU Cleveland. Olilo. 

vojskujočih se evropskih držav in pa kolonij 
skih posestev vseh yetaiL 

Oblega 11 rasnih zemljevidov, 
» a SStlh tttaaah la vsaka stran js 1 « % ptf J « * » s l a « ytEDEl. j | 

Cena samo 25 centov T 
Manjši vojni atlas 

ii; 

M I ftVKatS) tjaks ptfan • pfi M faliSSa 
Cena samo 18 centov. 

•s! aemljeridi so narsjeni • raznih barvali, da M tssK 
lahko sposna. Osnatena se vsa vel ja mesta, i te >11 o pre-
bivalcev. držav ln posameanih mest. Kavno tako je povsod 
tudi osnaien obseg površine, katero savsemajo poaameens 
driave. 

Pošljite tSa. all pa IBs. T an stoik ah hi natanšen nasf&v 
la fed vam takoj odpošljemo aafeljenl atlas, P j l v e t j a * 
odjema damo popust, 

Siovenic Publishing Company, 
t9 Cortland! Street, Waw York, If. T. 

g r a m J u^&misggmmsimimi 

EDM SLOVENSKI JAVNI NOTAR 
/ * 

JNotary Fabli«X 
T GREATER-NEW YORkTF 

ANTON BURGAR 
11 CORTLANDT STREET, NEW YORK, H. Y. 

IKDRI iUJ l I N PKB8KHBUJB 
^s ako vratna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebni 
fcasvete v vseh vojaških ssdevah. Kojakom, ki iele dobiti 
ameriški driavljanski papir, daje potrebne infermaelje flede 
datama iskreaaja ali imena panika. 
Obvaits m aaapn« aa njeca, k j q betu M i t {ln iaIMfla 

M u l 

Velika vojna mapa 
vojskujočih se evropskih držav. 

V e l i k o s t Je 21 p r i 2 8 p a l c i h 

Cena 15 centov. 

N A Z N A N I L O . 
Rojakom v Lorain. Obio in oko-

lici naznanjamo, da jih bo obiskal 
naš zastopnik 

J D H N KUMŠE, 
ki je pooblašean pobirati naroč-
nino m list Glas Naroda. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

Ea.iej je natanien popis koliko obsega kaka drlav*, 
kolike ima rojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t. d, 

V saloffl Imamo tudi 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

njene države in na drogi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro*Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri aas ] i dobiti tndl velike semljerlde poflameaniK 
drlav, kakor naprimer od Italija, Kniijs, Nemil J s, Tnm-
dje , Bal f i je in Balkanskih držav. Vsi bo vsaani v platno 
in laak stane N sen tov. 

Natottls la danaa polljlU tmj 

Slovenie Pablish'mg Company, 
«1 OORTLAMDT STRX1T, n w TOE* V. Y« 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
Do iobrega sem m prepričal, da dospejo denarne poliljatvs 

tedi sedaj saacsjjivo v roke naslovnikom; raslika je Is ta. da potr#| 
tajejo poftiljatve v sedanjem Času 20 do 24 dni.1 » ^ 

Torej ai aobenega dvoma sa poMljanje denarjev sorodnikom 
li gianc— v staro dossovino} 

100 K velja sedaj $14.50 s poštnino vred/ 

FRANK SAKSER 

... . ... sati 

82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 
6104 St Clair Ave., Cleveland, Ohio: 

mJ • Š^AAis^rvl • l * v 


